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DE THUCYDIDE ANTIPHONITS. DISCIPULO 
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AUGUSTUS NIESCHKE. 


Wissenschaftliche Beilage zum Programm des 
Healprogymnasiums und Progymnasiums zu Münden. 


1885. Progr. Nr. 309. 


Münden 1885. 
Buchdruckerei von Wilh. Klugkist. 


Quid huius aetatis viri docti de Thucydide Antiphontis 
discipulo iudicaverint. 


Abhinc undecim annos E. Petersen," postquam imprimis 
Krueger?) multa, quae a veteribus vitae scriptoribus propa- 
gata sunt, non aliunde nisi ex ipsius Thucydidis verbis pe- 
tita esse disseruerat, denuo omnia, quae de Thucydidis vita 
tradita accepimus, examinavit el, quibus ex fontibus ea flu- 
xisseni, quaesivit. Si quae de eius genere ei morte veteres 
protulerunt, ea omnia aut eiusdem historiae (lib.I, c. 1. 23. 
II, c. 48. IV, c. 104. 105. 106. 107. V, c. 26.) aut illi sepul- 
cro Thucydidis in monumentis Cimoniis*) posito, quod quasi 
secundum locum teneat,*) eos debuisse praecipue demonstrat. 
Quae cum ita sint, nobis non multum sive nihil fere tribuen- 
dum est neque Marcellini cuiusdam incertae aetatis scriptoris 
vilae, quam ex tribus partibus conflatam esse iam diu con- 
stat, neque aliquanto breviori vitae (cuius scriptor non iam notus 
est), neque Suidae, neque Eudociae.*) 

1) Petersen, de vita Thucydidis commentatio, Dorpati. 

3) Krüger, & Untersuchungen über das Leben des Thuky- 
dides 1832. 

b. idem, Epikritischer Nachtrag zu den Unters. 1839. 
€. idem, Kritische Analekten, 1863. 

5) vid. Plutarch. in vita Cimon. c. 4. 

1) Satis constat hoc sepulcrum Plutarchum vidisse, ante eum 
Polemonem Periegetam, quo teste cum Didymo utitur Marcellinus in 
vita Thuc. c. 16. 17, (xai HoAMé£uaw dà iv tà) negl dxgonóheee uaptogsi), 
cfr. Petersen. comment. p. 15. 

5) cfr. Poppo. I, 1. p. 20 sqq. 

Grauert, Rhein. Mus. 1827. p. 172. sqq. 
Classen, p. XII praef. ed. ter, 
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Neque iis, quae apud alios scriptores velut apud Diony- 
sium Halic., Ciceronem, Plutarchum, Gellium passim de Thu- 
cydidis vita invenies, plus tribui potest. Paulo post cum 
multi'**) viri docti, tum imprimis de Wilamowitz?) Peter- 
senium secutus et illorum testimoniorum quae dicuntur ortum 
repetere conatus omnia, quae nobis tradita sunt, subtili iudi- 
cio rursus percensuit et pauca ex iis, quae veteres tradide- 
runt, illis testimoniis, opere Thucydidis et sepulcro, mili, 
plurima ficta et in coniectura subita sive fortuita posita esse 
demonstravit. Sed cum omnes fere nullam fidem habere 
consenliani: Thucydidem puerum Herodoti recitationi inter- 
fuisse, a Pisistratidis originem duxisse, Cleonem auctorem 
exsilii fuisse, alia quae illi veteres ad singulas res expli- 
candas excogitaverunt et multis fictis narratiunculis ampli- 
ficaverunt el ornaverunt, tamen, num ea sententia, quae Thu- 
cydidem Antiphontis discipulum facit, reicienda sit, dissentiunt ; 
eb si iudicia ab hominibus doctis huius aetatis facta exami- 
naveris, sententias invenies plane inter se oppositas. 
Atqueillud primum videamus, quid viri illustres iudicaverint. 
Thucydidem praeceptore usum esse Ántiphonte Rhamnusio ora- 
tore nobis traditur non solum ab illis vitae scriptoribus, quos 
supra commemoravi, a Marcellino (8 22), ab anonymo qui 
dicitur (S 2), a Suida, sed etiam a Tryphone (in Walz. 
Rhett. gr. VIII p. 750), ab Hermogene, qui quidem dicit 
audire sese multos dicentes Thucydidem Antiphontis discipu- 


1) Schoene. Bursians Jahresbericht. II. p. 811 ff. 

?) Schoell, (Zur Thukydides-Biographie) Hermes XIII p. 433. sqq. 

8) Gilbert, Philologus. 1879 p. 266. sqq. 

1) Müller - Strübing, a. (Aristophanes und die historische 
Kritik) 1873. 
b. idem, Thukydideische Forschungen. 1881. 

5) Classen, praef. LXXXVIII sqq. 

5) de Wilamowitz-Moellendorf. (Hermes XII, 326. sqq. ,Die Thu- 
kydides-Legende". 

7) vid. Maetzner. Antiph. orr, XV. 1838. praef. p. VIII: ,,xai tov 
uiv ajotnoóv ó Govxvd(Óng PmttüÓtvss xyagoxtioe xai 'Avtipüv 
Totov JudágxeAos." 
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lum fuisse," ab alis, quos Krueger?) enumerat. Idem 
autem docet Caecilium Calactinum primum fuisse, qui Thu- 
cydidem Antiphonte Hhamnusio usum esse diceret; hoc illum 
oratorem collegisse ex magna laude, qua scriptor Ántiphon- 
tem ornet (in libr. VIII, c. 68); quae autem ille collegisset, 
ea vitae scriptores posteriorum temporum pro certo dixisse.?) 
Eadem Petersenf) Kruegerum secutus dicit. Uterque cum 
ilis testimoniis, quae de Ántiphontis disciplina exstant, fidem 
derogandam esse censeat, tamen rem ipsam veram esse vult. 
Krueger quidem (p. 35 ibidem) Thucydidem ad eius fami- 
liaritatem, quem eximia laude ornaverit, se adiunxisse veri- 
simile esse aperte dicit. Cui sententiae complures assentiuntur 
velut Becker,") Boehme,5) Steinberg,") Lehmann;5) alii. Blass- 
ius?) ipse quoque iisdem fere verbis utitur, quippe qui Thucy- 
didem, qui in libris suis laudibus prodige non utatur, fami- 
larissime usum esse Ántiphonte valde verisimile esse dicat. 


!) cfr. Blass. ed. Antiph. orat. 1881. praef. de Antiphontis elo- 
quentia. p. XLIII. 


»ovxvdíd jy» yàp ' Avi.gávtoc clva, toU *"Pauvovaíov uad- 
tiv áxo$o moAÀÀv Aeyóvtoyv'. 
?) adnot. 1. p. 32. krit. Ànalekten. 
8) krit. Anal p. 82—85. - 
4) Petersen in comment. de vita Th. p. 20 ,,Antiphontem quidem 


praeceptorem "Thucydidis Caecilius non aliunde petivit nisi ex ipsius 
scriptoris verbis." . 


5) Becker, de sophisticarum artium vestigiis apud Thucydidem 
p. 9. sqq. diss. Berol. 1864. 


€9 Boehme. ed. Thuc. praef. p. IX. 


T) Steinberg, Beitrüge zur Würdigung der Thukyd. Reden. 
Berlin. Progr. 1870. p. 2. 


8 Lehmann, Putbus 1876. 


9) cfr. Blass. die attische Beredsamkeit (edit. prima) I, p. 85 sqq. 
201. II, 432. 
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Classen ") simile iudicium facit. O0. Müller?) autem non 
eenset solum fieri potuisse, u& Thucydides Antiphonte ma- 
gisiro uteretur, sed etiam a Platone (Menexen. p. 236 A) 
Thuaeydidem discipulum Antüphontis dici vult. A quibus 
dissentit de Wilamowitaz, qui nuperrime de hac re disputavit, 
haee dicens:?) ,,Diese Hypothese" (Caecilii Thucydidem Anti- 
phontis discipulum fuisse) ist nun erweislich falsch, denn 
Ántiphons Thütigkeit lüsst sich mit irgend welcher Wahr- 
scheinhchkei$ nicht über Thukydides Verbannung hinaus 
verfolgen." Neque multo post idem vir doctus alio loco,*) 
euius discipulum in seribendi ratione et Thueydides et ÀAn- 
tphon se praebeat, acutissime exponit. Quam sententiam 
multi viri dooki nunc sequuntur, ut Schoell,?) M. Stahl,5) 
Novak," E. Maass,?) ali. Simile iudicium Susemihl, ille vir 


1) Classen, (in praef. p. XIX) haec dicit:,, Antiphon um 480 ge- 
boren und daher etwa 10 Jahre ülter als Thukydides, wird diesem 
doch als Muster des münnlichen und krüftigen Ausdrucks vor Augen 
und wahrscheinlich auch in náherem persónlichen Verháültniss zu ihm 
gestanden haben, weshalb der Geschichtsschreiber ihm in der ausge- 
zeichneten Charakteristik (8. 68. 1.) ein mit unverkennbarer Liebe 
abgefasstes Zeugniss seiner Pietüt hinterlassen hat." - 


?) Geschichte der griechischen Literatur bis auf das Zeitalter 
Alexanders (8. Ausg. Heitz 1876) (p. 305 et adnot. 20). 


?) ,Die Thukydides-Legende" Hermes XII. p. 385. 


*) Verhandlungen der 32. Versaimml. deutsch. Philol. Wieab. 
1877. p. 39: ,, Wer Thukydides und Antiphon so schreiben lehrte, war 
derselbe, der ihnen auch die stilistischen u. rhetorischen Wege ge- 


wiesen hatte, der Mann, der zuerst als Auslánder nachweislich eher 


als jene Athener Athenisch schrieb — Gorgias v. Leontinoi. 
5) Hermes XIII, 448. 
6) in praef. de Thucyd. vit. p. VI. VII. ed. 1883. 
7) Novak, Platon u. die Rhetorik. 1883. p. 457. 458. 
8) Maass, Deutsche Litteraturzeitung 1884. No. 91. pag. 1335. 
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. doctissimus, nuperrime !) fecit; el similia ipse quoque Jebb 
Glasgovwiensis dixit in libro de orationibus Thucyd. trans- 
lat. ab Imelm. p. 48. ,Die Würme, mit der Thukydides 
ibn charakterisiert als einen Mann von auspezeichneber En- 
sicht sowohl wie Darstellungsgabe — — — bezeugti wenig- 
siens eine gewisse geislge Sympathie. Doch is& für die 
alte Uebetlieferung, dass der Geschichtschreiber der Sehüler 
des Redners war, ein Beweis nicht verhandea. Beide ge- 
hóren derselben rhetorischen Schule am. — Es scheint eine 
lediglich auf der Aehnlichkeit des Stila beruhende Vermeu- 
tung gewesen zu sein." — * 

Haec fere sunt iudicia recentioris  aetalis critico- 
rum, quorum alteri Thucydidem Antiphonte magisiro aut 
familiaritate eius usum esse dicunt, alteri negunt. Quare 
quod viri docti adhuc inter se dissentiunt, digha res mihi 
visa esi ea explicatione, ex qua firmum ocertumque iudicium 
exsistere possit. 


Quid hoc loco (lib. VIlL c. 68), ex quo Caecilius videtur 
Ham coniecturam cepisse, Thucydides de Antiphoniis 
ingenio meribusque dicat. 

Cum omia, quae a veteribus de Thucydide Antiphon- 
tis discipulo narfantur, ad Caecilium  Ualactinum refe- 
renda sint, — id quod iam Krüger et Petersen coniec- 
turà perspexerunt, — Caécilius, ille praestantissimus rhetor, 
qui Dionysio Halic. cum intima familiaritate tum  studio- 


Ja. Neue Jahrbücher für Philol. 1827. 

»dass er (Gorgias) nicht bloss in Bezug auf die von ihm 
erfundenen Figuren und die auf ihm beruhende Art der 
Periodik bereiís dem Antiphon und hier und da auch dem 
Thukydides ein Vorbild gewesen ist. 

b. idem in quaestionibus epicrit. 1884. Gryphiswald. p. XXII. 

,At Antiphon, si Gozgiae auditor propter aetatem iam 
provectam nom fuerat, id quod in medio relinquo, certe in 
scribendi ratione se praebebat eius discipulum." cetera. 
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rum similitudine coniunctus erat"), primus videtur quaesivisse, 
a quo magistro arte rhetorica Thucydides  institueretur. 
Utrum in ea quaestione Caecilius ab Antiphonte Thucydi- 
dem arte rhetorica institutum esse tantummodo ex magnis 
laudibus collegerit, quibus Antiphon (libr. VIII, 68) ornatus 
est, an etiam ex elocutionis vel sententiarum similitudine an 
ex alia ulla re, nescimus. Apud illum quidem vitae scrip- 
torem,?) quem inter omnes constat vitas decem oratorum, 
quae vocantur, libris Dionysii, Caecilii, aliorum nullo iudicio 
compilalis male consuisse potius quam composuisse, id 
unum scriptum videmus: | 
»Koaxíltog d éy 1Q mel abrov Gvrráyuots Govxvo(dov rov 
cvyyguoéog xoJmnyni]v?) rexuaígeras yeyovévas &&. dv 
énoaveliras zoQ aj: 0 "Avrigo».* 
Ante Caecili autem aetatem Thucydidem illo magistro 


usum esse non cognitum videtur fuisse; quae ne Cicero qui- , 


dem videtur audivisse, qui in libro, qui inscribitur de cl. or. 
Brutus, c. 12. 8. 47 haec dicit: ,quo (sc. AÁntiphonte) neminem 
unquam melius ullam oravisse capitis causam, cum se ipse 
defenderet, locuples auctor scripsit Thucydides." 
Neque vero Cicero hoc loco neque aliis, quibus de dicendi 
genere Thucydidis loquitur, eum appellat Antiphontis dis- 
cipulum, eum de magistris aliorum virorum illius aetatis 
mentionem faciat, velut Periclis (Brutus 8. 44.), Theopompi 
(orator 151.) — Eos, qui putant illum a Platone discipulum 
vocari, errare Krueger ostendit, cum ab illo Menex. p. 236. 


1) cfr. Blass. (die griech. Bereds. von Alexander bis Àugustus) 
p. 174 sqq. 191, sqq. 

2) cfr. Blass. ed. Antiph. 1881. praef. p. XXXIII. (vita Antiphon- 
tis) e& XXXIV. 8 7. 

8) ibidem p. XXXIII. adnot. 7. 

4) cfr. librum, qui ,,Brutus" inscribitur, 88. 27. 29. 80. 66. 287. 

et librum, qui ,Orator" inscrib. 88. 30. 39. 40. 151. 219. 234. 

5) Blassius autem, cui a Kruegero non persuadetur, Ruhnkenium et 
Spengelium (p. 146. evr«y.) secutus, illum, qui tecte illo loco a Platone 
carpatur, Thucydidem intellegendum esse satis firmis argumentis adhuc 
ostendere studet (IT. p. 431. 432 sqq.) 
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À. (quo loco quidem dicitur & Lampro museam, eloquen- 
tiam ab Antiphonte Bhamnusio didicisse) non Thueydidem 
lecte carpi, sed Árchinum quendam docet. (anal. crib. 1. p. 
81.8qq.) Quis autem veterum seriptorum hgec verba Plato- 
nis primus adhibuerit, non satis constat. Verisimile est id, 
quod.Sauppius, quem virum posi Caecilium de Antiphonte 
longe meritissimum esse merito ac iure dicitur"), in comment. 
de AÁnüphonte sophista p. 6 (Gottingae 1867) statuit Cae- 
cilium Calactinum ipsum quoque primum praeter illud Thu- 
cydidis testimonium (VIII, 68) Platonis locum ad sententiam 
suam confirmandam adhibuisse. 


Proximum est, ut dicam de illis verbis Thucydidis (libr. 
VIII, 68), quae iam variarum?) quaestionum causa fuerunt. 
Nam hic mirum in modum turbant codices ; deinde viri docti 
ex hoc loco, quando hanc operis partem "Thucydides com- 
posuerit, colligere student. Quamquam has quaestiones neque 
denuo movere mihi in animo est, neque ad propositum pertinet 
tota res. Nunc quidem videamus, quid hoc loco, ex quo 
Caecilius illam coniecturam cepit, Thucydides de Ántiphontis 
ingenio moribusque dicat, deinde quid ex illis verbis colligi 
possit. 


Primum Thucydides his: ,,0 uérvros &zav 10 nQ&ypua 5vyOtic 
ürQ t1gómo xuréotQ, .. . . Avrtgày 7v, àv) o A91vaíco»**, quid Anti- 
phon de re publica senserit, breviter exponit, cum eum iam diu 
paucorum potentiae studuisse. et illis temporibus totam populi 
imperii subvertendi rationem descripsisse dicit; deinde vir- 
tutes eius enumerat. "Tres autem, ut mihi quidem videtur, 


1) cfr. Hermes. 1876. p. 296. 
?) 1, Ullrich. a. Beitrüge zur Erklürung des Thuc. Hamburg 
1846. p. 137. adn. 160. 
b. idem, hellen. Kriege. Hamb. 1868. p. 14. adn. 
9. v. Wilamowitz-Móllendorf. Hermes XII. p. 385. sqq. 
8. Fellner. Forschung des Thuk. 1880. p. 57 et p. 75. 
4. v. Müller-Strübing. (Thukyd. Forsch.) 1881. p. 18 sqq. 
5. Classen (VIII vol. p. 186—188.) 
6. Herbst. Philologus. 42. p. 762—765. 1884. 
1* 
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virtutes sive eximias artes, quae in illo fuerint, scriptor his 
verbis praedicat: ,vàvr xa9^ éavróv ágesr, ve ofidevóoc [| vulg. Vovegoz ] 
Óevregog (Vat.) xaà xo&ziotog évJuum3 vos yevoutvoc xal & yvoín 
eineiy."^ "Tum docet scriptor his amplissimis verbis, quibus 
in rebus illae virtutes eluxerint: ,,x«i ég uiv Óguov ot zegiv 
obÀ' ig G&ÀÀov dy(Gve íxobOiog osÓdiva, &AÀX $mómiog 10 nÀn9e 
dià dota» Órivorgrog Ovaxeiuevoc, rovg u£vros üycvilou£vovc xoi 
é&y QixactQolq xol &y drum nAeiova slg ávno, 001.c Evuflovievocsro 
tw, Óvráutvog QptAetv. | Kai airóg t6, én5407) pexéomm 7 
Óguoxgaríu, xai ég üyQvac xaríGrQ TÀ TOv terQaxocítv iv voré£Qm 
petuntOOrtu TE€ $70 rov Ónuov éxaxovro, QiGTa qaíveraut TOY 
uéyg £u ov?) vozig aürOv rovrov airaO9elg Gg EvyxartotQot, 
Jurarov díxgr &zoloygocucroc. His verbis apparet scriptorem 
dicere velle illum quidem non apud populum verba fecisse 
neque in ullam causam?) sive privatam. sive publicam 
sua sponte et voluntate descendisse, sed multitudini ob elo- 
quentiae famam in suspicione fuisse (442! ézózroc); quamquam 
eum alios consilii inopes, quicunque consuluerint eum, in 
causis publicis et privatis adiuvisse et adiuvare potuisse. 
Ipsum quoque imperio quadringentorum proiecto accusatum 
capitis optime omnium,*) quorum quidem Thucydides ipse 
meminisset," se defendisse. Quas tres virtutes scriptor 


1) Sequor ea, quae Classen (vol. VIII, p. 108. et p. 186. sqq.) ad 
emendationem Brandisi, illius doctissimi viri (Rh. Mus. IX. p. 637 
sqq.) firmandam exposuit. 


2) de coniectura Mülleri-Strübingi vid. adm. 5. 

8) Classen interpretatur verba: ,o0d' ég dAÀov àyGvwe" sic: ,be- 
sonders von den Gerichten zu verstehen; er vermied es sich selbst 
einer Ànklage auszusetzen.^ — Mihi quidem scriptor significare bis 
verbis videtur Antiphontem neque ad accusandum descendisse neque 
lites sectatum essé. 

1) neque Socratis neque ultimam Theramenae orationem neque 
orationes quadringentorum hoe loco scriptor mihi quidem respicere 
videtur. cfr. Philogogus. 42. (1884) p. 761. sqq. 


5) pro ,uéyos £uo)* vult Müller-Strübingius (Thukyd. Forsch. 
p. 22— 26) scribi ,,u£yos éavto)" et dicit scriptorem hoc loco respicere 
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significet, nunc videamus. Non dubium esse puto, quin 

scriptor vocabulis: ,,4/»2Jvug97ve: xg&rwGro; acerrimum inge- 
nium et his verbis: ,,xo&rsGTog sinei»y & yroíg^ divinam quan- 
dam dicendi facultatem Antiphontis praedicet. Simili laude 
Thucydides afficit 'lThemistoclem (lI, 138. 3.); eisdem fere 
verbis Periclem de se ipsum praedicantem facit (II 60. 5.) 
,0800svbg olouos jocov tivas yvOva( t€ tà Ó£ovra xal Égugvevcos 
vaPra. € Parem laudem Theramenae ipsi quoque tribuit (VIII 
68. 4), quo loco dicit: ,,d»2g ovt eizetv oUre. yvàvos. dd)vazog. 
Illud autem ,,2»3vuz37ro«V* unam fere et eandem vim quam hoc 
verbum ,,y»óàvo4 in se habere docent Krueger (adnot. ad libr. II, 
60. 5: ,y»Gro, von der Einsicht, dem £»3vug97vo: synonym VIII 
68) et Classen, qui in praef. (libr. I p. LXI) interpretatur voces 
(rv, yuvooxo) et p. LXIII (év3vueic3o:). Quanquam de 
prima virtute, siquidem illa vox dgerz diversos") intellectus 
habet, viri docli inter se discrepant; alteri velut Velsen,?) 
Classen,?) Blass,*  Ullrich,?) Jebb5) scriptorem hoc loco de 


ultimam 'Theramenae orationem. Sed etsi verba: ,uéyos ?uoU", si 
&bessent, non desiderares, tamen nihil mutandum equidem puto aut 
scribendum esse: ,,gaírvstas tv xa9 tíavtóv", id quod paulo ante 
scriptum videmus. Quamquam horum verborum, quae codices praebent, 
sententia etiam melior mihi videtur quam illorum. Praeterea scriptum 
videmus apud Herodot. (lib. IIT, 90) eadem verba ,,t0 uéxQ» £usü'", quem 
locum affert Classen (adnot. lib. VIILp. 103). 

1) efr. L. Schmidt, Ethik der alten Griechen. 1882. I c. 4. p. 295—300. 

2) Velsen. (Philol. Anzeiger. VII, 390.) ,,billige Denkungsweise". 

8) Classen. (in praef. libr. I, p. LXV. 1879): ,,4oet5; ist ihm vor- 
zugsweise die Grossmut, die dem Schwüchern nicht das volle Ueber- 
gewicht empfinden lüsst, sondern ihn lieber durch Wohlthaten ver- 
pfüchtet." et (lib. VIII. p. 108, adn.) ,Uebrigens bezieht sich das 
Urtem &osrj o)d5voc detspoc auf die sittliche Gesinnung des Mannes." 

5) Blass, L p. 85: ,die dost/ bedeutet gewiss auch hier mehr 
als blosse Tüchtigkeit." 

5) Ullrich: (Beitrüáge zur Erkl.) ,'nach einem bedeutenden Leben 
und ehrenwerten Wandel. 

6 Frohberger. (Lysias c. Eratosthen. adn. ad 8. 67.) ,ein 
Mann von grosser sittlicher und politischer Bedeutung." 

Jebb. cfr. libr. ab Imelm. translat. p. 34. adnot. 1. 
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moribus sive de eius vita honesta iudicium faeere, alteri uti 
Fellner,) Bóhme,? Müller-Strübing,) Swoboda,* Herbst *) 
eensent ,dgez/^ valere idem quod voces nostras ,Tüchtigkeit, 
Mannhaftigkeit, Thatkrafi^ et ad res gestas sive ad eam 
artem, quam in re publica exhibuerit, non ad tnores spectare. 

Qua voce quid hoe loco voluerit scriptor, facile cognosci 
posse puto vel ex aliis locis, in quibus eadem vox apud scripto- 
reni invenitur. | 

Imprimis duo loci non neglegendi sunt, quibus illam 
,ügrrj^ singulis?) hominibus atíribuit: VI, 54. 5, et 
IV, 81. 2. Alterum locum, de quo nunc dicendum est, 
Müller-Strübing recte dicit (p. 686) id lumen, quod 
nulum alium loeum, afferre voci dgerg: ,,xo) iv roó:q 0 
"Inzagyog dg «094g ztigácag obOtv puüAAov EnesOe vv "Aguódsor, 
Bíaio» ni» obdi»v éflovAtzo Ódg&v, £v vQó0xq [pro ,rono* 
Levesquium secutus recepi ,,:96z94] dé zr» ügurs? dg ob 
Ósà toUro Ój rugtOxevaltto mgonniaxuD» astov. ov0Àà yàg iiv 
&AÀgy dgyiv émay9Zg jv dg rovg moAlovg, QAX drtusgOóvag xare- — 
e:]0u10" xa&à éixmesmgÓcucav ni mietiorzov Àj) t$ govvots 
obroy ágezijy xal Evsvecav, xoi "AQ9gvaíovg eixoaziv povor 


J)) Fellner. (Forsch. des Th.) p. 57. ,,a2usserordentliche 'Tüch- 
tigkeit." | 

?) Bóh me. (VIII, 68) ,,persónliche Tüchtigkeit." 

8 Müller-Strübing. p. 636. (Aristophanes u. d. hist, Kritik.) 

,0g6tfj^ heisst bei ihm nichta anderes &ls Mannhaftigkeit, 
energisches, rücksichtsloses Verfolgen eines bestimmten 
Zweckes." 

3) Swoboda. (Thuk. Quellenst. p. 24.) 

,&gev)) ^, Tüchtigkeit — er urteilt weder über dessen mora- 
lische Hóhe noch dessen Nutzen für den Staat." 

5) Herbst. (Philol. 42.) p. 762 ff. ,in deren besonderer T ách- 
tigkeit, vor allem in dem an Einsicht und Beredsamkeit das 
Mass der gewóhnlichen Menschen weit überragenden Antiphon." 

9) Non puto heceese esse me respicere lib. VII, 86. quo loco ple- 
rique libri: ,,di& tijv vevousu£rgy ensvídsvoi", Vaticanus autem et 
Casselahus ,d*& ti» nüse» ég dgst)v v6evouscutvzv" praebent. Quod 
additamentum recepit Becker, quem omnes fere ut Krueger, Boehme, . 
Classen sequuntur. Hic Nioiae studium liberalitatis aitribuitur. 
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7QuOGCouEvos tV ysyyvou£vtoy 1jv ve 7r0lav avtov xaÀaog OrtxoOum- 
cay xaà zobg moÀéuovg Oiéqtgov xal d tà legà  iOvov. 
r& 0Óà dàÀàa . . .* Sed vir doctissimus — obscuritatem 
ei tenebras et illi loco ^et voci. deer; ipse afferre 
mihi videtur, haec dicens (p. 637 l l): Hipparchos 
zeigL seine £v»ec.g dadurch, dass er vermeidet einen 
óffentlichen Scandal zu machen . . . .; seine Thatkraft, die - 
ágerg; aber darin, dass er den einmal gefassten Beschluss, 
sich zu rüchen, rücksichtslos, ohne alle Skrupel über die 
Wahl der Mittel, verfolgt und durchführt.* et cetera . . . . 
Nam ab ea interpretatione abhorrent et priora et insequen- 
tia verba, quae perspicue docent, quae vis insit in vocabulo 
ágscry. Quis est quin intellegat in prioribus his verbis: 
xal iy rovs — n 9ongÀAaxiov avrov vim tribuendam esse verbis: 
»Bí«tor uiv o)0ày iflovAszo* — (, Hipp. nullam vim facere 
voluit, sed id egit, ut obscure, quasi ob illam causam non 
fieret, ullam contumeliam ei imponeret) ? In his enim senten- 
tiam gravissimam inesse docent vel illa, quae de imperio 
Hipparchi universo scriptor, ut haec confirmet, addit: ,neque 
celeris in rebus, priusquam ab Harmodio reiectus esset, 
(éray32g) iniquum sive grave fuisse eius imperium in multi- 
tudinem, sed imperium (ávezig3ovoc)") ita eum consti- 
tuisse, ut non in odium offensionemque multi- 
tudinis irrueret.^ Quae de Hipparcho dicta sequitur ille 
locus, quo generatim et summatim exponit scriptor, quo- 
modo omnes?) Pisistratidae, Hippias et propinqui eius, rem 
publicam administraverint; quos longissimum tempus?) 


l) similis vis inest in vocabulo ,emígpSoroc" VII, 77. 2. quo 
loco,Nicias se in homines fuisse ,,dxesoc" et ,dveníqO9orogc" dicit. 

2) Non mirum videtur, quod hoc loco scriptor omnes propinquos 
Hippiae socios &administrandae reipublicae esse dicit, cum paulo post 
(c. 55) scriptum videamus hoc: 6:4 dé moesBéóraro; Ow 'Inníag 


7otev." 

8) éni nÀsietor sc. yoóvor, ut saepe. cfr. I. 18. 1. ini násiatov àv 
lauev ygórov. item: ,ix másíatov, £x noàAoU" significant saepius idem 
quod: ,perdiu, diu," 
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ut tyrannos scriptor dicii studuisse') illis virtutibus 
(Ager — Evvecic). Quibus vocibus quid voluerit scriptor, do- 
cent haec ipsa verba: ,,obdi» Bíaiov* (opp. Oíxaioc) ,,ovAeto 
doa», deinde ,,)0? éixay92c jw eb ,üremig2ovoc**. Quae 
iam sensit scholiastes, qui ,dgerz»* interpretatur ,d4xoio09vg»*, 
et Krueger, qui quidem hanc vocis notionem angustiorem 
esse perspiciens dicit illam artem (dixaioc:»7) praecipue, sed 
non unam respiciendam esse; certiorem autem sententiam 
ipse non expromit. Classen voci,4gerz" hic latiorem melio- 
remque notionem-subicit hune locum ita interpretatus: ,,von 
allen Tyrannen haben diese am lüngsten auf edle Gesinnung 
(dgevz) und Geistesbildung (Evrecic) hohen Werth gelegt.'* 
Quamquam ne haec interpretatio quidem, praesertim cum a 
Classeno illa vis (Geistesbildung) voci &6»scic subiecta sit, 
mihi videtur satis exprimere, quid sibi velint illa verba. Equi- 
dem censeo ex illis ipsis prioribus verbis intellegi posse 
voce àgerz hoc quoque loco scriptorem idem, quod (VIII, 68. 1. 
et IV 81. 2.), significasse ,.liberalitatem*, voce £v»ecic ,pru- 
dentiam* (edle, verstándige Denk- und Handlungsart). 
Án non studium liberalitatis et prudentiae elucet in ipso 
quoque Hipparcho, si quidem is potentissimus homo etiam 
tum, cum repulsae dolore impulsus erat, animo suo sive 
irae moderatus nihil, quo leges perrumperet, facere voluit? 
Item ex illis verbis: ,0202 éxay97zc 2» et ,dvezigJovac xare- 
c:5caro intellegi potest Hipparchum antea omni tempore 
eidem liberalitati et prudentiae studuisse; studium quidem 
earum virtutum ab eo, quem importunum violentumve 
tyrannum videri aut esse semper veritum esse scriptor dicit, 
abiudicari non potest. — Quamquam non modo priora, sed 
eliam insequentia verbadocent (x«i '49zva(ov; — £99 ov) 
hanc esse veram etrectam vim vocabuli dgerg. Ex his verbis 


1) hanc esse vim veram et rectam verbi (2:270 60v) docent II, 36. 
4. VII, 86. 5. quibus locis voce (émst5jdevosc) nisi studium nihil signi- 
ficatum esse potest. 
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salis elucent multiplices!) et variae virtutes eorum ty- 
rannorum, ut clementia, iustitia, abstinentia, moderatio, 
cerle non ea virtus, quam Miüller-Strübing vult. Atque 
eos, quos primum narrat Thucydides vicesimam tantum 
redituum ex agris partem?) exigentes inde urbem exor- 
nasse et bella tolerasse, deinde leges, quibus Athenienses 
utebantur, non sustulisse, liberalitati et prudentiae studuisse 
optimo iure dici potest. — Sed quae sit vis vocis ágezz, 
ut ad alterum locum veniamus, docent haec quoque 
verba (IV, 81. 2): ,&c ve róv ygovw Voregov uerà& 1à &x Zaxe- 
Aag zóÀsuov ? tó01€ Boaoídov àgsezi xaà Eovecsc, vOY 
piv ne(og «iG 9ouévav,*) 1àv 0d áxory vouvcávrov, uc- 
Aucra. EniSuuíar évestoíey toic ^ A9nvoíov Evuuyoic eg tovc Zfaxs- 
óuiporíovc.* Quo loco narrat Th. virtutes, quae in Brasida 
fuissent, sociis Átheniensium, qui illarum memores arbitraren- 
tur ceteros Lacedaemonios ei similes esse, studium in Lace- 
daemonios propensum in bello post res Siculas gesto inie- 
cisse. Hic quoque scriptorem vocabulis (dgezg-Evyecosc) libe- 


1) non neglegenda sunt illa verba (VI, 57. 2) ,J» di mdew 
&Uz oócodoc ó Inníac." 


?) cum Pisistratus decimam redituum ex agris partem exigere 
instituisset. vid. Boeckh. in oec. polit. Ath. p. 443. 


8) Mihi quidem videtur scriptor hoc loco Pisistratidas cum aliis 
Lyrannis Graeciae, qui tahtum suis commodis serviebant et omnia ad suas 
utilitates referebant, comparare et contendere, quorum mores et studia 
describit (I, 17.) his verbis tópevros — to eg tavtdv uóvov ntoooptusvos 
8g v8 t0 cua xai Eg to toy Idior oixov attsiw x1é. Plane autem aliud 
scriptor de tyrannide Pisistratidarum ; et hoc sine ull& dubitatione 
confirmaverim Thucydidem quasi animi quodam calore describere, 
qua ratione illi tyranni ante necem Hipparchi regere et gubernare 
studferint. Quare recte, ut mihi quidem videtur, Müller-Strübing 
(Aristophanes. p. 543 adnot.) hunc locum adhibet ad demonstrandam 
necessitudinem quandam, quae Thucydidi cum gente Pisistratidarum 
intercesserit. 

4$) vousaávtov vult Cobet [Thucydidea. pag. 39. vol. IX. 
pars I. Mnemosyne 1881.] deleri et ,,«c9ou£rvo»"* ad utrumque: 
76ío« — àxoj pertinere (Brasidae virtutes alios usu expertos esse, alios 
fando audivisse dicens) recte, ut mihi quidem videtur. 
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r&litatem et prudentiam (edle, wohlwollende, ver- 
stándige Denk- und Handlungsart) significasse docent haud 
ambigue haec verba, quae praecedunt, ad quae nos addita 
VOX 7j ,T0 7 €" Ggetr VOCBU: ,10 t€ yo zragovtíxo éavroy rragacydr 
Üíxutov xa) uérQuov ig vàg szoleig áüzéGvQoe rà. moÀAa.* Ex 
quibus cognosci potest Brasidae iustitia sive potius reverentia 
aequi reclique atque moderatione a. 424 plerasque urbes im- 
pulsas esse, ut ab Atheniensibus ad Lacedaemonios defice- 
rent. Neque dubium esse potest, quin vocabula doetz-Eóvecsc 
ad illa: ,9íxesoc-u£rgioc* spectent, et liberalitas eius eluceat 
ex reverendo aequum rectumque sive iustitia. Itaque Classen 
recte hie ger; interpretari videtur haec dicens !) ,dgerz5 nieht 
Tapferkeit, sondern die humane, wohlwollende Gesinnung.* 
Quare autem .Müller-Strübingius hanc vim ,Mannhafüigkeit, 
energisches, rücksiehtsloses Verfolgen eines bestimmten 
Zweckes*, hic quoque voci dgerj subiciat, intellegere non 
possum, ipse non dicit. Praeterea memorabilis est ille quoque 
locus (11 40. 4), quo verba, quae ad vocem (&oerz) spectant, 
nullam aliam eius significationem nisi eam, quam paulo ante 
dixi, tecipiunt; quam ob causam sceholiastes illam vocem hic 
interpretatur: ,r2» g&Aí(av xai e(sgyeoíuvy", quem BHaacke et 
Krueger?) sequuntur. Similem vim illi voci subiciendam : 
esse censeo his quoque locis: IV, 19. 2. 3. I. 52. 8..— *) 


1) Classen. adnot. ad hunclocum vol. IV p.181; praeterea adnot. 
VI, 54. haec: ,,&gstij x«i Lóvecs; werden auch vom Brasidas als die 
irefflichsten sittlichen und intellektuellen Eigenschaften umfassend 
hervorgehoben." (vol. VI p. 92.) 

?) Eisdem fere verbis utitur Classen. (vol. II p. 62. adnot. ad 
verba z& ig dgevüáv): ,in Betracht dessen, was Menschenfreundlichkeit, 
wohlwollende Gesinnung fordert." e 

3) Neque ea neglegenda sunt, quae L. Schmidt (die Ethik der 
alten Griechen. 1882. I. p. 298) de hac voce recte, ut mihi quidem 
videtur, dicit his verbis: ,Zunüchst giebt sie (die attische Periode) 
ihm gern eine Beziehung auf dasjenige, was nicht sowohl bei der 
Gesamtheit der Menschen als bei bestimmten Kreisen oder Einzelnen 
Anerkennung und Dank verschafft, legt also darein den Sinm der 
Wohlthat oder des Verdienstes um Andere, ja selbst den der hierin 
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Sed ut ad hunc locum (VIII, 68) redeamus, vel ex 
lis, quae supra de voce (&gezy) dixi, apparet hoc quoque 
loco illa voce scriptorem non talem virtutem, qualem Müller- 
Strüb., Swoboda, Fellner, alii dicunt, sed eandem liberalita- 
tem (edle, wohlwollende Denk- und Handlungsart*) signifi- 
casse, praesertim cum, ut eam vim illi (&oevy) subiciamus, 
insequentia verba postulare videantur, quibus scriptor dicit 
Antiphontem gloriam et honores, quos virtutibus suis, illo 
acerrimo ingenio et eloquentia, adipisci potuerit, non cupide 
appetisse illo tempore, sed liberaliter et innocenter suum 
tempus temporibus amicorum et eorum, qui consilii inopes 
fuerint, transmisisse. Atque etiam Antiphontis liberalitatem 
praedicans talibus verbis opponere scriptor mihi videtur eum 
ili generi rhetorum eiusdem aetatis, qui quasi cibum 
quaestumque ex dicendo captabant et, sive quod ambitiosi 
sive quod praemiorum mercedibus evocali erant, simulantes 
se suasores et ministros populi esse cum magno reipublicae 
detrimento dicebant, ad accusandum descendebant, lites secta-- 
bantur. Quorum mores et studia apud scriptorem multis 
locis carpta videmus. Memorabiles sunt duo loci in oratione 
Cleonis (III, 38. 1—3) et (III, 40. 3.), quibus a Cleone ei, 
quos órrogec dicit, carpuntur; hoe quoque loco (VI. 29, 3.) 
ab adversariüs Alcibiadis iales rhetores subornari scriptor 
dicit. — Forsitan quispiam dixerit: Num Antiphonti, cum 
perduellonis" eum accusatum capitisque damnatum esse 


sich &áussernden wohlwollenden Gesinnung; so spricht Ándocides am 
Schlusse der Rede über die Mysterien (150) von denen, welche den . 
Beweis der gróssten &get5j gegen das athenische Volk geliefert haben; 
so erwühnt Kyros bei Xen. (Anab. 1. 4, 8.) die frühere oet: des Xenias 
und Pasion gegen ihn, die nicht unvergolten bleiben soll; so sind 
insbesondere bei Thukydides die Fülle dieser Anwen- 
dung sehr zahlreich.* 


1) Müller-Strübing (p. 636. Aristoph.) vocat eum ,geheimen Lei- 
ler der oligarchischen Verschwórungen, Landesverrüter und Organi- 
sator des Meuchelmordes." ) 


2 
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Pseudo-Plutarehus') testetur, hiberalitas attribui potest? 
Sint sane haec vera, quae a Pseudo-Plutarcho de damnatione 
eius et accusatione dieta sunt. Certe etsi Antiphon in pro- 
ditionis crimen vocatus capitisque damnatus est, non habemus 
quod illam virtutem, liberalitatem, quae a Thucydide ei sine 
dubio adiudicatur, et ex illis verbis, quae supra significavi, 
elucet, ab eo abiudicemus. Adde quod, num Antiphon merito 
ilas poenas luerit, e£ quanta culpa in eo fuerit, dubium vi- 
detur, siquidem eum, cum plurimi ex iis, qui cum Lacedae- 
moniis de pace egerant, Deceleam aufugissent, et ipse quoque 
fugere posset, in urbe remansisse inter omnes constat. Num 
confisus faculbate dicendi Athenis remansit? Si proditionis 
Sibi conscius fuisset, opinor ipsum quoque, cum non ignoraret, 
quod periculum sibi immineret, a poena se fuga erepturum 
fuisse. 

Thueydides quidem iis locis?), quibus  Ántiphontis 
mentionem facii, neque illam accusationem aut damnationem 
neque quidquam, ex quo Antiphontis proditionem interpre- 
tari possimus, commemorat; ne illo loco quidem (VIII, 
91, 3), ubi scriptor de criminibus, quae Theramenes in ad- 
versarios suos eonfert, haec loquitur: ,2» dé r& x«i tei- 
oU tov (X0 t Gy» Tj» xa zpyopéíuv éyovtov, xa) o9 závo 
ósag oA; uovov rovAoyov. éxeivos yàg u&AiGTa pir &ov- 
Àovro óOAsyeggovucro) Qytuv xa TOv iupuáyav — — — tb 
zobg yt GGuGO. Gp» &Ó5ssa osa. Nam his verbis 
nescio an scriptor significaverit consilia perfida tantum Phry- 


1) Verba et senatus decreti (y7jg»su«) et iudicii (x«vadíxy), quae 
apud Pseudo-Plutarchum scripta videmus, ex Caecilio hausta sunt. 
Caecilium autem psephisma e Crateri evveyeypg wrugwuárer de- 
sumpsisse Blassius perspexit. cfr. Blassii adnot. (ed. Antiph. praef. 
p. XXXVIII 8 22) et. eiusdem libr. (die Gesch. der att. Bereds. von 
Gorg. bis L.) p. 87 sqq. 

?) praeter hunc locum VIII, 68. (ubi quidem extrema haec verba 
gunt: ,altiaS sig oc Evyxaoatéatgos, 9avátov Q'íxmy ánoloyyo.* 
de quibus vid. paulo post) iterum Antiphontis mentionem facit VIII, 
90. 1l. 2 quo loco Th. narrat id unum: Antiphontem legatum una 
cum Phrynicho et decem viris Lacedaemonem missum esse. 
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nichi e£ eins sociorum velut Peisandri, Álexiclis, quos paulo 
post (c. 98) Deceleam sibi suisque rebus timentes quam celer- 
rime fugisse narrat, non AÁntiphonüis, cum is suae saluti pro- 
spicere non studuerit. itaque vera esse mihi videntur et 
multa, quae Blassius (pp. 89. 90) secundum Antiphontem dis- 
putavit e£ hoc imprimis: ,dass auch hier die verhültnis- 
müssig Besten und Ehrenwertesten für die Sünden ihrer nichts- 
würdigen Genossen mit gebüsst haben.* Scriptor autem cum 
ipse reticet atque hoc ipso loco (VIII, 68. 2), quo illius ac- 
cusationis aut damnationis mentionem facere poterat sive 
debebat, dicit haec verba: ,«ét&aOelg dg Euyxartoigot, Jova- 
rov Oíxgv áxoloygo&utvoc*, sibi persuasum esse Antiphonti 
nulla consilia patriae prodendae unquam fuisse sine dubio 
docere videtur. Itaque etiam id, quod in proditionis crimen 
illum vocatum capitisque damnatum esse tradunt, nos non 
impedit, quominus scriptorem voce dgez; liberalitatem signi- 
ficasse censeamus. 


Quid sit quod seriptor Antiphontem talibus laudibus 


efferat. 


Quae quum ita sint, et quum ei non solum acerrimum 
. ingenium aique divinam quandam dicendi gravitatem, sed 
eliam liberalitatem a scriptore adiudicari et illas tres virtutes ' 
ex amplissimis verbis elucere satis demonstrasse mihi videar, 
proximum est, ut doceam, quid sit quod scriptor eum tali- 
bus laudibus efferat. Quae laudes Antiphontis animos et ve- 
terum velut Ciceronis," Caecilii?) et recentiorum criti- 
corum et interpretum ad se converterunt. Mirum in mo- 
dum Antiphontem laudibus ornari omnium in unum con- 
gruerunt sententiae, et ipsi quoque concedunt ii, qui ut 


1) cfr. Cicero. (Brutus 12, 47). 
?) apud Pseudo-Plutarchum scriptum videmus hoc: ,4£ à» énos- 
y&ites nao" «0t ó " Aytigór." (Blass, praef. XXXIV.) 


- 
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Swoboda, Müller-Strübingius, Herbst") laudes minuere stu- 
dent, cum vocem dez; ad vitam honestam spectare negant 
el eum sola eloquentiae laude aut acerrimo ingenio florere 
volunt. JDiversae autem inter se sunt sententiae de causa, 
quae scriptori fuerib ad praedicandas virtutes Antiphontis. 
Minime firmum ad probandum esse mihi videtur id, quod 
Swoboda (Thukyd. Quellenst. p. 25) profert: Wozu diese 
besondere Betonung des Verstandes bei Antiphon? ..... 
das echt historische Gerechtigkeitsgefühl drüngt ihn den geistig 
bedeutenden Antiphon gegen den abgeschmackten Vorwurf 
der &E£vreoía in Schuiz zu nehmen* . . . . etc. Haec quidem 
el similia propter ea potissimum probare non possum, quod 
scriptorem, qui de paucis?) aequalibus, qui inter suos prae- 
stabant, paucis verbis sententiam suam dicit, pluribus et iis 
amplissimis verbis in Ántiphonte puto non commoraturum fuisse, 
si solam ingenii magnitudinem praedicare et eum ab illa 
á£vvecía defendere voluisset. Quod si ita esset, non puto scri- 
bendum esse: ,ógerz v6 ovÓsvog . . . . x«À xgómwrog . . . 
xal & yvoín eimti»y", sed sublato (re): ,Ggezg obOevog Ocvregozc, 
xQéótiGT0g T€ .... xG) & yvoín ...*, eb vocem (doevy) aeque 
accuratius exponi posse verbis: ,cv9vugO vas * — — yvoé£r einti»* 
atque eadem vox his verbis exponitur: fovig te vog rt ab 
Homero (Odyss. XII, 211.): ,44Aà xol 8y9ev dur dgevy, BovAy ve 
»oQ rt éxqvyoutv." Án non censes vel haec pauca verba, si 
scriptor illud voluisset, suffectura fuisse: o)x dEeverog elvou, 
quibus verbis Phrynichi magnitudinem ingenii (VIII, 27. 5) . 
praedicat — aut haec verba: dàvüyg ovre stimsiv ovre yvOvos 
ádvvarog") — aut haec pauca verba: dvo xal Evveróg Óoxàw 


1) cfr. Philol. 42. p. 761. ubi ille doctus vir, cum haec dicit: 
»,in dem an Einsicht und Beredsamkeit das Mass der gewóhnlichen 
Menschen weit überragenden Antiphon" — ex hoc loco (VIII, 68, 1.) 
duas virtutes elucere vult. 

2) id quod infra demonstrabitur. 


8) quibus verbis Thuc. paulo post (VIII 68. 4.), ut Theramenam 
laude afficiat, utitur. 
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elvas xal Goo». Sed tantum abest, ut scriptor Anti- 
phonti adiudicet solas Eévecic xoà Ódevorge, ilas virtutes, 
quae quidem paucis aequalibus?) ut Perich (I, 139. 4. 
II, 65) et Theramenae (VIII, 68. 4) adiudicantur, ut conira 
simul cum his praedicet verbis amplissimis doer5 (liberalita- 
tem), cui virtuti Peisistratidas et Brasidam et Niciam *) 
studuisse dicit et quam nisi eis nemini adiudicat. Quare 
sententiam Swobodae et eorum, qui similia sentiunt, probare 
non possum. liectius autem sentire videntur ii, qui scrip- 
torem ob id ipsum, quod familiariter Antiphonte usus sit, 
eum talibus laudibus extulisse et haec verba quasi testimo- 
nium quoddam Thucydidis pietatis erga eum aut naturae 
quasi consensus atque concentus * esse dicunt. Classenum 
quidem hanc sententiam nuperrime aperuisse, et in eadem 
fere cum Classeno Kruegerum et Blassium?) esse supra 
commemoravi. ldem sensisse iam Caecilius Calactinus vi- 
detur, qui, ut accepimus, ex laudibus, quibus AÁntiphontem 
scriptor ornavit, eum non solum :familiarem, sed etiam dis- 
eipulum Antiphontis fuisse collegit. Caecilium haud scio an 
multi veteres critici secuti sint. Quam coniecturam proba- 
bilem esse cognosci potest vel ex contentione et compara- 


1) cfr. (I, 79. 2), quo loco de Archidamo dicit. 

3) praeter eos Themistocli (I, 188. 3.) 

8) si modo codicibus Vaticano et Casselano fidem habere pos- 
sumus. 

5) cfr. ea, quae Jebb dicit p. 47 (libr. transl. ab Imelm)  ,Die 
Würme, mit der Thukydides ihn charakterisiert als einen Mann von 
ausgezeichneter Einsicht sowohl wie Darstellungsgabe —- bezeugt 
wenigstens eine gewisse geistige Sympathie." 

5) cfr. Blass. (die att. Bereds.) 

I. p. 86. , Allerdings ist es hóchst wahrscheinlich, dass zwischen 
beiden ein nüáheres Verhültnis stattgefunden, da der Histo- 
riker ja im allgemeinen mit seinem Lobe durchaus nicht 
verschwenderisch umgeht.* 

et p.201. (ibidem). ,Man gab ihm in der Rhetorik den Àn- 
tiphon zum Lehrer, gestützi auf die sehr eingehende und 
liebevolle Würdigung dieses Mannes im achten Buche, die 
allerdings auf ein nüheres Verhültnis schliessen lüsst." 
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Gone earum descriptionum, quae apud scriptorem de viris 
haud mediocribus eiusdem aetatis inveniuntur. Scriptor 
enim de paucorum natura sive ingenio moribusque certa 
iudicia eaque paucis verbis facit. Praefer Antiphontem hi 
ferme sunt viri: Pericles, Nicias, Alcibiades, Cleon, 'Thera- 
menes, Phrynichus Athenienses; Brasidas et Archidamus 
Lacedaemonii, Hermocrates Syracusanus. Ceteri viri paucis 
verbis tanguntur. Ex eo numero, qui eodem tempore 
sie Athenis sive alibi florebant, nescio an unum solum 
Periclem tali laude effera£, quali Ántiphontem, cuius et illo 
loco (II, 65) (quo de rebus gestis et ingenio Periclis plu- 
ribus amplissimis verbis dicit|, et altero loco (l, 189. 4.) 
mentionem facit his paucis: ,JJegexÀgc o AuvOénmov, àr)e 
xüT éxtipov róv ygovov nQOroc AOnvaéov, Àéytw v& xal zQácGtiy 
dvrurtr«rog.  Ceterorum autem descriptio multo minus ac- 
eurata videtur, quippe quorum de laudibus multo parcius dicat. 
Paucis verbis, ut haec nonnullis locis probem, naturam Cleonis 
III, 36. 2. IV, 21. 8. V, 16. 1, Phrynicbi VIII, 27. 5. 
Theramenae VIII, 68. 4, Archidami I, 79, 2., Bra- 
sidae IV, 81, 2. 108. 2. describit.) Quis est quin intellegat 
vel ex his locis Thucydidem in laudibus tribuendis non ni- 
mium aut tanquam prodigum fuisse. Ab his descriptio- 
nibus Antiphontea longe diversa est. Quam 
accurate Ántiphontis naturam describit et quam grate pieque 
eum prosequitur, cui tres tam singulares eximiaeque virtutes 
adiudicantur! Omnium prima virtus dicitur 4gezz (liberalitas), 
quam quidem scriptor Ántiphonti, ut supra dixi, uni fere 
ex omnibus eiusdem aetatis viris adiudicat; extremis autem 
verbis Thuc. dicit ,neminem unquam melius eo ullam 
oravisse capitis causam, cum se ipse defenderet," ut Ciceronis 
verbis utar. Quae cum ita sint, censeo scriptorem non tam 
sola iustitia quam caritate adduci, ut tam mirabiliter de eo 
ex omnibus uno sentiat. Áique nescio an amicus 


1) cfr. Classen. praef. LX XI, 
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etiam his laudibus ab amico, qui 4b adversariis 
in erimen proditionis vocatus et capitis damna- 
ius erat, si non apud aequales, at certe apud 
posteros illud crimen propulsare velit. Quam 
defensionem hic scriptorem suscepisse non solum colligatur 
ex praedicata liberalitate aut ex ceteris summis laudibus, 
sed etiam ex eo, quod Thucydides, cum illam praeclaram 
postremam orationem commemoret, et de crimine proditionis 
el damnatione ") reticet. Quamquam non hic unus, sed etiam 
multi ex hominibus eiusdem aetatis illi crimini fidem abro- 
gavisse mihi videntur, etiamsi rem iudicatam irritam facere 
non auderent. Lysiam quidem idem sentire, quod Thucy- 
didem, concludere audeo ex hoc loco, in quo is calore quo- 
dam Antiphontem dicit. (or. XII contra Eratosth. 8 67). 
Quae quum ita sint, eb ex hoc loco (lib. VIII, c. 68) quasi 
pietas quaedam sive caritas haud ambigue perluceat, videor 
mihi non sine causa hoc arbitrari : Thucydidem , 81 non artissrmo 
verae amicitiae vinculo cum Antiphonte coniunctus aut dis- 
eipulus eius fuerit, at cerle Antiphontis famnlaritate usumr 
esse. Quae autem ex his amplissimis verbis Thucydidis per- 
lucené, eis temporum rationes non obstant, cum inter omnes 
consbet hos viros non nimis longe distantibus aetatibus fuisse. 
Antiphon quidem, quem recte, ut mihr videntur, Ruhn- 
'"kenius?) et Blassius?) ol. 75 a. 1 vel 2 natum: esse 
contenderunt, Thucydide annos natus maior fuisse decem 
quindecimve videtur.  Thucydidem enim natum esse non 
ante annum 471 inter omnes, qui in vita eius exploranda 
versat? sunt, ut satis constat, ita quo anno natus sit, illi inter 


1) de hac re Blassius (ed. Antiph. praef. p. XXXV.) dicit haec: 
;Damnationem Antiphontis cum non commemoret Thucydides, id quo- 
que de familiaritate utriusque argumento fuit. cfr. vit. Thucyd. p. 
190. Westermann.* 

3) de dissert. Ruhnken. cfr. Hoppe, Antiphonteorum spécimen 
p. 1—9. Halae. Sax. diss. 1874. 

8 Blass. 1. (Gesch. d. att. Bereds. von Gorgias bis L.) p. 83. 
2. idem, ed. Antiph. praef. p. XXXIV. 9. adnot. (im vita Antiph.) 


— 94 — 


se discrepant. Clinton, Poppo, Roscher, Curtius, Classen, alii 
secuti haec, quae Pamphila Graeca de anno natali memo- 
riae prodidit, scriptorem a. 471 natum esse statuerunt. Quae de 
Wilamowit&z-Moellendorf?) arbitraria esse putat. Ullri- 
cus*) eum initio belli adulescentem viginti trium octove anno- 
rum fuisse censet. Stahl*) Thucydidem Ol. 79 a. 1. (a. 464), 
Krueger?) Ol. 80 vel 81 (inter a. 460 et a. 452), Müller- 
Strübingius*) circiter a. 460 natum esse putant. Emqui- 
dem de anno, quo natus sit, nihil pro certo affirmare ausim, 
sed tamen ex iis, quae Thucydides de se ipse (lib. I, c. 1, 1. 
et V, c. 26, 5.) prodidit, nescio &n potius colligi possit eum 
ineunte bello íriginta quinque vel quadraginta annos quam 
viginti tres annos natum fuisse. Nam his verbis (lib. I, 1, 1): 
,ügt4usrog tUOi6 xaJuGruuévov xac Omnícacg uéyav ve iotoOas 
x&. ü5ioloyrUurOov TOY» 7tQoytytvgufvov, rexuuiQoutvog 06 . . . . 
xal ógQv . . . tàó pip tóOXvg, r0 dà xal diavoovutvov,* scriptor 
significasse mihi quidem videtur se ineunte bello iam accu- 
ratam cognitionem belli gravitatis habuisse. Eadem de se 
scriptor iudicat altero quoque loco (lib V. c. 26, 5): 
"ütfíov di dià navróc u0vov, aiGDuvoutevog ve vy; rAexím 
xai mgoGÉyov tjr yvojnv, 0x06 üxQiféc vs eiGouos ^; his verbis 
significari & scriptore se tum, cum bellum geri coeptum 
esset, ea iam aetate fuisse et ad eam iudicandi maturitatem 
pervenisse, ut vera & falsis discernere posset, putant pleni- 
que interpretes, non Krueger." Cuius sententiam iam 


1) petita ex libro Ápollodori et servata &b A. Gellio (Noctt. A. A. 
- XV, 23): ,, Thucydides .... initio belli Peloponnesiaci..... fuisse... 
annos natus videtur quadraginta. Scriptum est hoc in libro unde- 
cimo Pamphilae." 

?) v. Wilamowitz-Moellendorf. Herm. XII. p. 327. 

8) Ullric. Beitrüge zur Erkl. p. 128. 199. A. s. 151. 

4) Stahl, praef. p. V. ed. Thuc. 

5 Krüger. &. Untersuchungen p. 9—32. b., epikrit. Nachr. 
p. 8-15. 

€ Müller-Strübing. Aristoph. p. 587. 

7) Krueger. &, ad Dionys. Hal. histor. p. 90; — b., idem, Unters. 
p. 9: — c., idem, epikr. Nachtr. p. 14 de voce ,7j4«xía". | 
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Haacke ) Goeller, nuperrime Classen (in praef. p. XV. XVI. 
e& p. XXI. XXV.) refellisse mihi videntur. 


* 


: Hle similitudine, «uae Thucydidi in scribendi ratione 
cum Antiphonte est. 


si scripbori cum Antiphonte familiaritas intercessit, con- 
sentaneum est illum annis inferiorem ex consuetudine sive 
familiaritate huius haud mediocris viri, quem ipse liberalitate, 
&cerrimo ingenio, divina quadam dicendi facultate praeter 
ceteros floruisse dicit, nonnulla accepisse. Atque similitudi- 
nem quandam et cognationem orationibus Ántiphontis cum 
Thucydidis historia contionibusque esse iam veteres per- 
spexerunt, ut Tryphon grammaticus et Dionysius Halic. no- 
mina Ánüphonts et Thucydidis consociant, cum uterque 
 vetustiore sermone Attico illoque dicendi genere usus sit, 
quod a rhetoribus e$6159o0» vocatur, Tryphon (in Walz. Rhett. 
gr. VIII p. 750?): jyegextgoec ómrogixol cQeic, vovréGT.v tiÓm 
qoéctaov a)015góv, uécov, iGyvov. Kal 1óv uiv aj$01Qgóv émeri- 
Óevcoe yagaxtgga 6 Govxvó(Onc xol Avugóv xié. . Dionysius") 
Halic. (de comp. verb. Reiske, p. 150) haec dicit: za$:gg di 
zzc &guovíag (sc. tjs «U O1Qgg&c) 70ÀÀol uiv iy£vovro LgÀcorol 
xarG zt 7xeínO. x«l icrogíav xal Aoyovg zoAÀwvtixovg ÓOiagégovrec 
dà cdv áAAoy — £v ÓO'iarogíg Govxvdídnc, &v dà zoAvrixolg Aóyosg 


1 Hagcke (in. praef. ed. Thuc. p. VI) 

3) efr. Maetzner. orr. XV Antiph. Berol. 1838. praef. p. VIII. 

8) Dionysius praeterea Ántiphontem non nisi raro breviterque 
commemorat de lsae. c. 20. de. comp. p. 58. de Thucyd. c. 51. c. 58. 
(cfr. Blass. &, ed. Antiph. praef. p. XLI. b., idem, (Gesch. der att. 
Bereds. I pp. 104, 105. et in adnot.) — Uberius atque fusius Dionysius de 
Thucydidis genere soribendi disputavit praecipue in epistula ad Cn. 
Pompeium scripta c. III p. 767—777, deinde de Thucyd. charact., tum 
im epiatula ad Ammaeum 1L, de Demosth. c. 1—2 et c. 9—10 (cfr. 
Blass. Gesch. der att. Bereds. I p. 202 sqq.) ctr. Wich mann. dissert. 
Mal S&xon. 1878 ,Dionysii Halic. de Thucydide judicia comp. et 
examipantur.' 


oe 
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Aviigóy. et p. 53 ibidem f yé vos Govxvdídov Actic, xoi 7 Avr 
gvroc — xaAGg uày Goyxeytos. — Ex recentioribus primus Maetz- 
ner, quantum scio, multis locis struendorum verborum ratio- 
nem in Ántiphonte et Thucydide eandem reperiri, formulas-, 
que ei voces nonnullas Ántiphonti cum Thucydide commu- 
nes esse aperuit!) et in commentariis suis docuit. Neque 
mnulto post uberius de ea re disputaverunt complures, ut 
Otfr. Müller, Blass,?) Both, Jebb5), aquibus Ánti- 
phonteum genus dicendi?) cum Thucydideo") accurate com- 
paratur. Qui primum apud utrumque non solum vocabula 
prisca et poetica inveniri, sed etiam ab utroque plane nova 
formari aut usitata novis notionibus instrui senserunt; deinde 
utrumque id egisse, ut sensa mentis quam accuratissime 
et aptissime explicare: saepe utrumque etiam illa &xgi-' 
BoAoyín 9) (énl roic óvouaci») usum esse, et concinnitatem 
orationis minus ab utroque spectari?) quam diligentem sen- 


l1) efr. praef. p. VIII (ed. orr. XV. Antiph.) 
2) O. Müller. Griech. Literaturgesch. II, c. 33. (p. 305—313) c. 
94 (p. 334—389.) ed. Heitz. 1876. 
5) Blass. I. p. 113—136. et p. 195—226. 
41) Both, de Antiphontis et Thuc. genere dicendi dissert. 1875 
Marburg. 
5) Jebb, de. orr. Thuc. 1883. p. 48. sqq. 
6) Ignatius, de Àntiphontis Rhamnusii elocutione. diss. Gott. 1882. 
7) Pannicke, dissert. Berol. 1867. de austera Thuc. compositione. 
cfr. Poppo I p. 267—271. et Classen p. LXXX sqq. 
8) cfr. Marcellin. 8 36. 
?) Idem non eodem modo ab utroque effici consentaneum est. 
. De discrimine, quod hac in re inter Thucydidem et Antiphontem in- 
tercedit, iidem disseruerunt. 
cfr. Both. p. 41 sqq. 
cfr. Otfr. Müller. II. p. 335. 
cfr. Lehmann. Putbus. progr. 1876. p. 15—17. 
cfr. Jebb, qui p. 48 h. l. paucis haec dicit: Andererseits weicht 
die Darstellungsform des Thukydides in dreifacher Be- 
ziehung von der des Antiphon ab. Erstens hat Thuky- 
dides eine prügnante Kürze, wie sie in solchem Masse für 
einen praktischen Redner nicht móglich gewesen sein 
würde, da kein gewühnlicher Zuhürer den Sinn vollkommen 
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tentiarum explicationem, Tum eidem praeterea senserunt utrum- 
que iam a prioris aetatis scribendi consuetudine recedentem 
periodico gener (periodischen Schreibart) operam dedisse; 
postremo demonstrant figuras, quas Antiphon ad con- 
cinnitatem quandam  enuntiatorum efficiendam  adhibuerit, 
easdem in Thucydidis orationibus inveniri (eygyuara cfc 
Aétewc), sententiarum autem figuras (oyguera vgg Oiavoíac) et 
apud Ántiphontem et Thucydidem perraro occurrere. 
Nune, quae diversae coniecturae ex ea similitudine 
factae sint, et quid ex hac colligi possit, exponam. Alii enim, 
ut Otfr. Müller?, nuper Lehmann?) coniecerunt Thucy- 
didem Antiphontis oratoris disciplina usum esse, ali viri 
docti, ut Blass, Krueger, Classen*) apud Thucydidem 
multum Antiphontis auctoritatem valuisse. Cum eidem et 


verstanden hütte. Zweitens ündert Th. hüufig, um das 
für den Gedanken entscheidende Wort nachdrücklicher 
bervorzuheben, nicht nur die natürliche, sondern auch die 
rhetoriscehe Wortfolge; auch das ein Zeichen, dass er 
für Leser, nicht für Hórer schreibt. Drittens sind seine 
etwas locker und kunstlos gefügten Perioden lünger als 
die des Antiphon, und dies, weil Th. Ideen von kom- 
plexerer Árt auszudrücken bemüht ist. 

1) Otfr. Müller de ea re haec dicit II p. 305. ,Die Reden des 
Antiphon stehen hinsichtlich des Stiles in naher Verwandtschaft mit 
dem Geschichtswerk und den darin eingestreuten Reden des Thuky- 
dides und bestátigen die von vielen Grammatikern überlieferte 
Angabe,dass Thukydides den rhetorischen Unterricht 
des'Antiphon genossen habe. — ibidem p. 3934: Der Zugang 
zu einer richtigen Auffassung dieses eigenthümlichen Stiles ist, wie 
uns scheint, schon durch die Bemerkung gegeben, dass im Thukyd. 
die gedankenschwere Beredsamkeit des Perikles sich mit dem alter- 
tümlichen, strengen Kunststile der Rhetorik des Antiphon vereinigt. 

2) Lehmann, Putbus. Progr. 1876. p. 19 sqq. 

8) Classen. praef. p. LXXVIII: ,dass Th. die neuen Bildungs- 
elemente, die in seinen Jünglingsjahren durch Philosophen und Rhe- 
toren in Áthen eingeführt oder durch Redner, wie Ántiphon, an- 
gewendet wurden, mit Bewusstsein auf sich habe einwirken 
lassen. Es ist anziehend, einzelne Spuren dieses Einflusses hie und 
da zu beobàchten." Praeterea idem. p. XIX. . 
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mul&i ali praeterea Thucydidem sive Gorgiae!) praecepta 
secutum — esse sive eum aibi imitandum  proposuisse 
dicant, Susemihl?) et de Wilamowitz -Moellen- 
dorf?) illi vin doctissimi, et. necessitudinem inter Antiphon- 
tem et Thucydidem intercessisse el scriptorem quidquam ex 
Antiphonte accepisse negant; ex eo autem, quod uterque 
bene dicendi arte a Gorgia, ,litterarum Atticarum prosa 
arlificiosa scriptarum conditore,* imbutus sii, cum multa, 
quae cum Antiphonte scriptori communia suni, tum illam 
dialecti similitudinem et similem figurarum usum interpre- 
tantur. Quam acutissimam coniecturam viri docti, alteri 


1) efr. Blass I, p. 201. ,Dass er endlich dem Gorgias ...... 
mit voller Aufmerksamkeit sich vwwandte, làssb sich ebenfalls von 
vornherein erwarten und wird auch durch gewisse Eigentümlichkeiten 
seiner Schreibart bestütigt. .. cet. cfr. ea, quae idem (IIL. 2 p. 
925) dicit. 

2) cfr. ea, quaeSusemihl in quaest. epicrit. de vitis Tisiae .... 
Gorgiae (Gryphisw. 1884. p. XIX. sqq.) et nonmulls annis ante de 
Gorgia scripsit in Ánn. philol. (1877) p. 797. sqq. 

Wie hütte er (Gorgias) ohne einen lüngeren Aufenthalt 
,auf den Stil des Antiphon, Thukydides . .... Ejnfluss ge- 
winnen kónnen?" 

et infrü: ,Hiernach wird es im Mhóchsten Grade wahr- 
,scheinlich, dass Gorgias nicht bloss zuerst eine kunstgerechte 
Prosa zu begründen unternahm — — - dass er sie überhaupt 
zuerst geschaffen hat, und dass er nicht bloss in Bezug 
auf die von ihm erfundenen Figuren und die auf 
Zahm beruhende Árt der Periodik bereits dem Àn- 
2Siphon und hier und da auch dem Thukydides ein 
Vorbild gewesen ist, sondern dass zu seinen Neuerungen auch 
,noch dieser weitere Sehritt gehórte." 


. S U. de Wilamowitz-Moellendorf (Verh, der 82. Vera. 
deutscher Philol. Wiesbaden 1877. p. 89. &qq. 

Wer Thukydides so schreiben lehrte (moáeessv, jocev, oc 
»pro tt eic.) war derselbe, der ihnen auch die stilistischen und 
»rhetorischen Wege gewiesen hatte, der zuerst als Auslünder 
,und nachweislich eher als jene Atbener athenisch sehrieb.... 
,Gorgias. Die Rückkehr zum reinen Aitisch ist demnach ent- 
,Sprechend mit einem Bruche dea gorgianischen Stiles verbunden.* 
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etiam nunc tot&m, at E. Maass,) slteri ut Hiller, Blas- 
sius aliqua ex parte probant. Blassius ea, quae illi viri de 
similitndine Atticae dialecti coniecerunt, sequi videtur, quippe 
qui l. l. III, 2. p. 325 (adnot. ad I, p. 52. et p. 60) haec 
dieat: ,AÀttisch war von jeher soórzro, Óirróg. Aber diese, 
den meisten übrigen Hellenen sehr fremdartig klingenden 
Formen verschmühten sowohl die Tragiker als (nach ihrem 
Vorbild) der erste Kunstredner, der dann seinerseits wieder, 
wie es scheint, für Antiphon und Thukydides mass- 
gebend wurde.* | | 

Similia dixit iam Hiller in Bursiani rell. ann. 1879 p. 
144, cum ipse quoque & ceteris abhorreat, quae illi statue- 
bant litterarum Atticarum prosa artificiosa scriptarum condi- 
torem Gorgi&m fuisse; cuius verba ips& repetam: ,Nur das 
im richtig . . . dass der Leontiner Gorgias der erste Ver- 
,tteter der abtischen Beredsamkeit (und somit der erste be- 
,deutende attische Prosaiker) gewesen ist, und dass er es 
War, durch den der attische Dialekt der kunst- 
gemüssen Beredsamkeit wurde. Die nicht atti- 
Sehen Formen der égry«íu 'At9éc sind auf den Ein- 
,fluss des Gorgias zurtüickzuführen.* Haec fere con- 
ieeturae ex ea similitudine, duae in seribendi ratione Thucy- 
didi eum Antiphonte est, a viris doctis huius aetatis captae 
sunt. Nunc videamus, num haec similitudo ad Gorgiam re- 
ferenda sit. 


Ex veteribus criticis ei, qui de orationibus aut de genere 
dicendi Thucydidis disseruerunt, in tractando figurarum apud 


Thucydidem usu plerumque in mentionem Gorgiae Leontini 


1) cfr. Ma ass, Deutsche Litteraturz. 1884. No. 37. p. 1835, qui ila 
probat his verbis: 

.Die glànzende Entdeckung unserer Tage, dass an Gorgias 
Prosa in der Wahl des Dialektes wie in der sprachlichen For- 
mung des Áusdruckes die ganze Folgezeit bald fortsetzend — 
bald modificirend sich anschliesst — das stilistische V erstünd- 
nis eines Antiphon und Thukydides basiert ganz auf dieser 
» Voraussetzung." 
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inciderunt. Dionysius Halic. quidem in percensendo Thucy- 
didis genere dicendi hunc neque imitatorem neque discipulum 
ilius vocat, sed (de Thucyd. 24, p. 869) tantum dicit saepius 
figuras (üvrsJéccic, sagovouacíac, alias) usurpatas esse, haec 
addens ,j6v «ig éwAtóvace [D ogyíug o .ftovr.^ praeterea cfr. 
zegh r. Oovx. i0. 17 p. 808. Idem alio loco (ad On. Pomp. 
p. 775) veteris Átticae dialecti optimum exemplar Thucydi- 
dem esse statuit his verbis: ,,Hodoroc rc yàg zc Iádoc giotoc 
x&vé», OGovxvdéíónc ve zgc Av9íÓOoc.^ Neque deest 
Gorgias apud Marcellinum, qui dicit (8 36): ,,474vc« — dg 
qnoi " AvivAlog — én! üMyov xol vràüg Dogyíov toU 4dtovr. 
7&9400006tc, xal ràc dvvudéGtic. elc. eb 8 51 ,,oAvesd2g 92 &y volg 
Oy5uaci, T& zoÀÀÀ xa) v» l'ogyíov vov tovt. népuovpt- 
voc. TChucydidem veterem Atticam dialectum secutum esse 
dicit Marcellinus 852. Qui imitator apud Marcellinum comme- 
moratur, is evadit discipulus Gorgiae apud Philostratum vit. 
Sophist. p. 209 ed. Kayser (cfr. E. Petersen. Dorp. comment. 
p. 11 8qq.). — Gorgiam autem a. 427 Ol. 88, a. 2. a Leontinis, 
quum a Syracusanis bello opprimerentur, principem legationis 
Athenas missum esse Diodorus Siculus (XII, 53) ") memoriae 
tradit. Idem fere scriptum legimus apud Platonem (Hipp. mai. 
p. 282., apud Dionysium (iud, Lys. c. 3 p. 458) Pausa- 
niamque?) VI, 17, 9. Quem postea iterum sive saepius 
Athenas venisse nemo scriptor memoriae prodidit, neque ex 
ullis vestigiis videdur hoc intellegi posse, nisi ex hoc loco 


- 


1) eius loci verba sunt haec: é&v' doyovroc EUxMéovg . . . xatà 
ZXyxsMav Asovtyos XaÀxdéov uiv.Üvteg dmowor, cvyysyvelc dà ' 497- 
vaíoy ltvyoy ónó Zvgaxovaíov nohsuoüusvor rhsbóusvos dà tà ToAÉuo 
xai dà tijv ónspgoyijv vày Zvgaxovoíav x»vdeveborteg üAdros xctà xgá- 
toc, Hénsuwav noéafesc cl; tàc ' A91jvac ábsoDvteg tov dijuov  Bor93joos 
tjr vay(otgy xai tijv nóhw Éiavtüyr ix tv xwd'íroy 0ócacSas* 7» di 
tü»r dnactaAuévory dgysnosofevtig l'ogytasc à órjt o dewótqte Aóyov 
704) npgoíyov návtorv tüv xaS tavtóv. 


2) cfr. Foss, de Gorgia Leont. p. 18. sqq. 
Blass. 1. 1l. I. p. 46. sqq. 
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(ex Gorg. Platon. c. 3. p. 449. B ): ,,&reyyéAMouaé ys dij zavt1o 
o9 uóvov ey 9ád e dAÀÀ xal & A109 V, ex quibus verbs Pla- 
tonis Gorgiam iterum eo venisse Susemihl, ille vir doctis- 
simus, nuper coniecit in Ánn. philol. CXV (1877) p. 798. 
Quae autem Diodorus Siculus l. l. infra tradit his verbis: 
ovrog xal réÉyvaGc ÓnvoQuaxüc mz QO Toc EbeUQev . . . obrog 
oU» .... 1Q Etev»íLovte vg AéESeog dEémàgEs vovg 
"A9 ovatovg ovrac ebgutic xal guÀoloyovrg" zQGroc yÓQo &yor- 
cato toig t5c ÀESecc OynguatiGuolg ztQvrroréQosc xo 
vj giÀoreyvía Óiugégovaw , ávrt 9 éroig xa) iGoxciorg xol 
ma&gíGotLc xal óuotortAtUTOLc Xaí TOW ÉrÉoorc rotovtoic, 
& rore uiv Oi To Eévoyv rZg xaraoxevyg ámodoyngc jtuovro — en, 
81 non in subita et fortuita coniectura sive ipsius sive 'T'imaei, 
cuius ex libris haec verba aliqua ex parte fluxisse verisimile 
est,?) posita, at tamen in maius vero videntur lata esse. 
His enim verbis: ,obrog xoi réyvaG Qnroguxàg mQO rog iEeUgey* 
Diodorum falsa tradidisse Blassius (I p. 53. adnot. 4) recte 
dicit, cum ante eum imprimis Fossius paucis (in comment. de 
Gorgia p. 46)*) explicet, cur Gorgias rhetoricae inventor 
interdum sit appellatus. ltem his Timaei et Diodori verbis: 


I) cfr. Foss. qui l. l. p. 24 hunc locum ipse quoque denotavit 
p. 24, et cui videbatur Plato his verbis Gorgiae perpetuam peregri- 
nandi consuetudinem, quam post tenuisset, raro intermissam esse 
significare; quam eandem Platonem tum in Socrat. apolog. p. 19. 
E. et p. 20. À., tum in Theage p. 127. 128. denotavisse eodem 
loco dicit. 

3) Eis enim similia sunt Timaei verba, quae apud Dionysium 
(Lys. 3) scripta videmus: ,feto dà xel vOv 'A9Q4vgow mntópov jj 
7zowjtaxi) v& xol tgorex?) poíosc, óc uiv Tíuasógc gras, F'opyíov 
do£avtoc, T]v(xa ' A9;vats noeofeónv xatenMütato tobg dxosortag iv vj 
duunyogíc." (cfr. Blass. I, p. 47. adnot. 1.) cfr. Volquardsen, 
Unters. über die Quellen der griech. und sicil. Geschichte bei Diodor. 
p. 91. Kiel 1868. | 


8) his verbis ,Etenim cum ipse sese appellaret ó$5rog« multaque 
quae valerent ad augendam dicendi vim et potestatem invenisset, eo 
nomine prae Corace, Tisia, Empedocle dignus habitus est, quam- 
quam eliam illi nonnulla circa rhetoricam moverunt; sed Gorgias iis 
plura.^ etc. 
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X««remAgEaro rovg üxovovrag xzí* (Tim), .ÉémA-de reb 49» 
veéavg xiíé^ (Diod.) laudes Gorgiae nimis elatas esse censeo. 
Tixmaeum quidem non raro fidem augendo superiaeere quis 
egt quin eognoverit imprimis ex libro XII Polybii") Kos 
autem, qui dicant principem Gorgiam schemata, quae Gorgieo 
dicuntur, usurpasse aut invenisse, ut ipaum quoque Ciceronem ?), 
errare paulo post viderimus. Nimium primus Timaeus tribuisse 
Gorgiae mihi videtur. Neque enim ex servatis libris eorum, 
qui ante Timaeum de Gorgia scripserunt, aut Isocratis 
aut Platonis cognoscere possumus Gorgiam rhetoricam 
artem invenisse el primum illa schemata, quae ei cum multi 
saepe tum Diodorus et Cicero tribuerunt, usurpasse. Illum 
,Gorgiam^ dialogum, in quo Platonem praecepta Leontini 
despicere atque pro nihilo putare videmus, scriptum esse 
propterea, quod Plato eius ingenio inviderit, nemo esi, 
qui Dionysium?) secutus etiam nunc, quod intellegam, 
dicat. cfr. Foss. l. l. p. 27. sqq. — Blass. LI. p. 50. — Apud 
Aristophaxrem Gorgiae nomen etiam cum Philippi* 
cujusdam nomine coniunctum videmus in av. (v. 1694. ed. 


1) Huc referendum est illud Polybi (lib XII, 7): ,6r« ztoMM& 
lotogsi yevd?) ó Tíucioc xt£*, et , T(uasoc dà usíCo ztoi6t Tyuokíorgo tÀy 
&mnpaveatátuy  96Dy. «t£ ^ (lib. XII. 28). cfr. Nicolai. griech. 
Litteraturg. IL. p. 166 sqq. Schaefer. Abriss der Quellenkunde. I. 
p. 83 sqq. 

?) efr. Cic. or. c. 52 8 175: ,paria paribus adiuncta et similiter 
definita itemque contrariis relata contraria ... Gorgias primus invenit;" 
item c. 49. $165: ,,[n huius coneinnitatis consectatione Gorgiam fuisse 
principem accepimus." 

8) cfr. Dionys. ep. ad Pomp. 796, ubi dicit elusos esse a Plafene 
Parmenidem, Hippiam, Protagoram, Prodicum, Gorgiam, Polum, 
Theodorum, Thrasymachum aliosque multos propterea, quod ,2»", 
ut.eius verbis utar, ,Zvw ui» tjj JHAétewoc góses, noc dostág £xoóay, 
tó guáótiuor. 

*) De Philippo scribit Bergk: ,Philippum oratorem, qui dicendi 
facultate abuteretur ad calumniandum, eundemque peregrinum ho- 
minem fuisse arguit Ávium locus" (cfr. Kock, ed. av. v. 1701 adnot.) 
A«voügyoy. &yylottoyaatógoy yévog ... BágBagos d'ciciv yéxgg, l'ogy(os 
t& xcà dA nno," 
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Kock. 1876); item in Vespis (v. 421); cfr. Foss. 1l. l. p. 29. 
— Blass. I. p. 50. — 


Neque apud Aristotelem, qui alio atque alio loco 
Artis rhetoricae ") de Gorgiae ratione dicendi disputat, scrip- 
tum videmus, ex quo mea quidem sententia intellegi possit 
id verum esse, quod Gorgiae nimium Timaeus, Cicero, Dio- 
dorus tribuunt; forsitan quispiam dixerit illud ex hoc loco 
(art. rhetor. lib. III, 1. p. 180. ed. oxon.) cognosci posse: 
Enti Ó» oí moral Àéyovteg &$5On Óià tav Atuv ddoxov» mop- 
cacJai tryvÓs tjv Óobav, Óià vovro mzowpux moo fyévero 
A&&ic, olov 5; l'ogyéov: xal vov Frs ol zoAÀo? zàv dzoideózov 
Tovg Tosowrovc olovrGs OsaAEyeoDos xóÀlicra. Ex quibus verbis 
multi viri docti?) Gorgi&m genus orationis artificiosae et 
poetarum similis invenisse etiam nunc videntur colligere. 
Nescio an iam Timaeus, Diodorus, Ciceto ex his similia col- 
legerint. Hunc locum autem censeo interpretandum esse ita: 
,Quod poetae simplicia dicentes talem gloriam sola dicendi 
ratione (oratione sua) videbantur sibi acquisivisse, propterea 
poeliea prima (sive polius, nascens, in primo ortu) 
fuit;oratio velut Gorgiae?). Etiam nunc ex hominibus ine- 
ruditis plerique tales oratores pulcherrime disputare credunt.* 


1) Aperte Gorgias ab eo laudatur (rhetor. III, 18. p. 235) his 
verbis: ,£g« Popoy(ac ,vü»v uiv onovdiv diag9e(ossy TOv dvavtíov 


yéhwts, tóy dé y£Aota onovdg" óo99 Gc Aéyov", cum idem ab Aristotele 
aperte vituperetur compluribus locis (l. l. III, c. 8. p. 186—189). 


3) in quibus Blassius, qui hoc loco allato (Ll. p. 58) haec dicit: 
»Gorgias wollte der Prosa einen ühnlichen Reiz verleihen, wie ihn die 
Werke der Dichter hatten, ... s0 schmückte er seine Rede mit 
poetischen Worten .... So wurde er der Erfinder der grossartigen 
und poétisirenden Stilgattung in der Rede." 


8) Blass. I, p. 58 interpretatur: ,Da die Dichter trotz gewóhn- - 
licher Gedanken durch den Reiz ihrer Sprache zu solchem Ruf ge- 
langt zu sein schienen, deswegen war die erste Rede eine 
poetische, wie die des Gorgias. At Stahr (Aristoteles drei 
Bücher der Redekunst p. 232 sqq.) latiorem et meliorem sententiam 
sub ilis vocibus mihi quidem videtur subicere ita interpretatus: ,s0 


8 
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Quibus verbis Aristoteles mihi videtur, cuim voci ,mgorg* 
continuo: ,»)» Fr* opponitur, dicere velle mültos prioris 
aetatis oratores sive potius orationis solutae scriptores, 
in quibus Gorgiam, cum ii eandem gloriam, quam poetae 
oratione sua sibi acquirere vellent, nimis glorise cupiditate 
incensos orationem poetarum similem usurpasse, quae quidem 
& doctis suae aetatis non jam usurpatelur. Ex eo autem 
numero, qui tum poetica et ideo frigida dicendi ratione 
usi erant, et quos multos Aristoteles exempli causa (olov) 
commemorare poterat, hoc loco unum Gorgiam nominmt, 
cum alio loco (lib. III, c. 3. p. 186—189), quo nominat 
. complures ex iis, qui illa dicendi ratione poetica utebantur, 
Lycophron, ignotus sophistes et Alcidamas una cum Gorgia !) 
exempli causa ponantur. Quse cum ita sint, Gorgiam genus 
orationis artificiósae et poetarum similis invenisse ex hoc 
loco eolligi nego. Neque alio loco artis rhetoricae haec 
Áristoteles dicere mihi videtur. 

Susemihl quidem, qui et in Ann. philol. CXV. (1877) 
et nuperrime in quaeslion. epierit. Gryphiswald. (1884) de 
Gorgia disputavit, ex eo potissimum, quod praeter Gorgiae 
Epitaphium?) nullus vel potius nullus fere alius liber 


wurde der sprachliche Àusdruck (sc. der prosaische) zuerst 
ein poetischer, wie z. B. der des Gorgias." 


1) art..rhetor. IIT, 3. p. 186: ,& dà wyvxoà év téttagos ytyvetas 
xatà& tijv Aéuv" Év ve volg dunAotg óvóuacwv' oiov dexógpov ..... 
xci óc l'ogy(ac dvóu«te ,nvuyóuovsog xólaE* . .. . xal óg  AÀxs- 
Qáucsc" xti. 


?) ]llud fragmentum funebris Gorgiae orationis asservatum est 

a scholiasta ,Ánonymo* Hermogenis. vid. Spengel. p. 78. et Foss. 
. 69. 

Bi cfr. Blass. I p. 55. (ad Philostr. adnot. 8.) ,0 d'émitígsoc, 8v 
daA9ev* AS dv nes, slonzas uiv Eni tolc &x vy nolumv neaotasv, 
oüc '"A9nvoto, Ónuoc(q E£)ov énaívos; É9owyay.^ Illud Gorgiae 
scriptum inter annos 426 et 420 ortum esse Susemihl in 
Annal. philol, anno fere 420 Athenis in quaestion. epicrit. 
(p. XX.) coniecit. 
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Attica dialecto usus isque cum arte scriptus, quem ante 
8. 420?) emissum fuisse verisimile sit, usque ad nostram 
memoriam manserit, litterarum .Atticarum prosa artificiosa 
scriptarum conditorem Gorgiam fuisse probabile esse colligit. 
Quibus verbis illum virum doctissimum Gorgiae nimium 
tribuisse iam Hiller demonstravit (in Bursiani rell. 
ann. XIX. p. 144 sqq.) Compluribus rationibus contra 
hanc sententiam allatis Gorgiam primum?) libros Attica 
dialecto usos emisisse negat recte, ut mihi quidem videtur. 
Praeterea autem equidem nego Gorgiam figuras invenisse) 
Sive primum usurpasse neque ÁAntiphonti aut Thucydidi ad 
imitandum propositum esse mihi videtur esse verisimile. Figu- 


1) Idem (in quaest. epicrit. p. XX) nescio an omnium consensu 
dicat: Gorgiae Epitaphium non antiquissimum prosae Átticae monu- 
mentum esse; ineunte anno 424 vel exeunte 425 illum libellum de 
republica Átheniensium Xenophonti perperam tributum iam scriptum 
esse eumque sine arte. (p XXI) Hunc libellum non omnibus 
omnis generis lectoribus destinatum fuisse, sed epistulam quodam- 
modo fuisse, non tamen ad unum, verum ad plures missam, ut reci- 
taretur in conventibus factionum et apographa lecta esse ab iis, qui 
earundem partium essent. — 


3) Hiller l.l. p. 145 haec dicit: Leidlich gute Sütze in attischer 
Mundart vermochte man natürlich schon vor Gorgias Auftreten zu 
der Zeit, da Perikles Reden hielt und Kratinos Komódien dichtete, 
zu bilden. — Auch war Gorgias sicherlich nicht der erste, der Schrift- 
werke in attischem Dialekte publiciert hat; kleinere attische Schrift- 
Stücke von praktischem oder tendenziósem Inhalt sind schon vor der 
Veróffentlichung des Epitaphios in Umlauf gesetzt worden. Dies er- 
giebt sich aus der Existenz der Schrift vom Staate der Athener.... 


Nur das ist richtig . . . dass der Leontiner Gorgias der erste Ver- 
treter der attischen Beredsamkeit — und somit der erste bedeutende 
attische Prosaiker gewesen ist." P 


5) De inventione schematum Susemihl in Ann. philol. CXV 
haec dixit: ,und dass er nicht bloss jn Bezug auf die von ihm er- 
fundenen Figuren und die auf ihnen beruhende Art der Periodik 
bereits dem Antiphon und hier und da auch dem Thuc. ein Vorbild 
gewesen ist*, . . , 
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rae", quae a grammaticis ,Gorgieae* appellantur, (,,l'ooyísi 
cy5uora a Dionysio de Dem. 5; 25) sunt hae?): ávrí3sro 
(contrariis relata contraria), zágic« (paria paribus adiuncta), 
ze«gouows (similiter definita). Quibus de figuris Aristoteles 
Gorgia non nominato disserit (rhet. III, 9 p. 201 sqq.) his 
verbis: drwrxeiuévg 0i, év 5 ÉxoséQQ v) xq y mgóg ivavtío 
ivaviíoy Goyxeytas 3 1odt0 iméGevxras Tolg &yavtíouc olov x1é . . . 
ó yàg &yyog; cvvayoy? 1Qv» vuxtuuévov  dov(v* üvsíOecuc 
piv ov ró row?róv dOTw* mz aQíccoOig Ob, dày ica 1à xa 
z&gouoíct Gic?) Óà, üv Ouows 1à Poyora Eyn éxtteQov. vv 
xoÀov' àvüyxg Ób 5 iv dgy; 5 éml velevi]c Üytw xré.. Gorgiam 
autem ab Aristotele pro inventore illarum figurarum non 
haberi vel ex eo intellegi potest, quod eodem loco hoc exem- 
plum figurae (z«gouoíwec:c) ex Homericis carminibus repetit 
(Il. IX, 526): ,,4wo0onvoí v'éntlorro, ragadógroí. vén£eaciv." 
Dionysius ipse quoque, cum haec dicit (ep. Il ad Amm. 
c. 2. p. 792) ,oix üA(yn . . . . dy alg én Àeóvace l'ogyíag 
" A.*, tnihi videtur statuere Gorgiam laudem inventionis 
consecutum esse propterea, quod iis figuris crebrius aliis 
usus si. Paronomasiam quidem sb Empedocle*) 
iam esse usurpatam Fossius l. l p. 57 colhgit; item 


1) Ex recentioribus de his figuris Volkmann accurate disseruit 
in libro, qui ,Die Rhetorik der Griechen und Rómer" inscribitur. 
(p. 407. sqq.) | 

3) cfr. Cicero or. ec. 49 et 52. Quint. IX, 3, 74. Dionys. ad 
Amm. II, 2. p. 792. ITI, c. 17 p. 808, aliis locis, quos Foss. p. 56 affert. 


8) Illo nomine: ,,za0040ío00:c" eodem loco ab Aristotele compre- 
henduntur eae figurae, quae ab aliis scriptoribus recentioribus Gorgiae 
tribuuntur : exrjuate óuosotéAevta, rtaQíynosc, nagorouecta. cfr. Fossium 
l. l. p. 56 sqq. qui quidem illas ,,7«oovouacíc principio nomine 
"€90ouosócso» comyrehensas esse colligit ex Aristot. rhet. IIl, 9. p. 
183. ubi hoc 2«oouowoctec exemplum legimus: ,&ygórv yàp iAefev 
&pyóv n«g' adToD." 

4) boss. 1.1. p. 97 hoc Empedoclis epigramma affert, quod apud 
Diog. Laet. vit. Emp. VIII, 65 scriptum legimus: 

»Axpov lytgov" Axomy' " Axocyavtivyov natooc dxgov 
Koíntes: x onuvóc dxgog natgídoc áxgotátng." 
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Blassius (I, p. 60 sqq.) ) et schemata: z«govouacía, xeor- 
quo:c et initia quaedam antithetorum ante Gorgiam re- 
periri, ex comoediis autem multa exempla z«oouosc0toc repeti 
posse dicit. 


Haec omnia schemata mihi quidem multo ante Gorgiam 
partim poetae de industria usurpasse partim casu quodam ad 
ea videntur delati esse. Etiam ex Homeri carminibus multi 
loci, ex .quibus haec schemuta quaedam  elucent, afferri 
possunt. ltem illa schemata apud Hesiodum, Theognidem, 
Solonem, alios reperiri censeo. 


Homerum ipsum quoque illam dicendi formam saepius 
de industria quaesitam adhibuisse scriptores et veteres et 
recentiores?) senserunt. E veteribus Telephus Pergame- 
nus grammaticus, quem constat magistrum Imperatoris Marci 
fuisse, hoc loco commemorandus est, qui illa schemata et 


1) Blass. I. p. 60: 
Anfünge dazu freilich waren auch vorher schon da, und 
vor allem zu der Ántithese .... Das Paromoion mit . 
gleichem Ausgang der Glieder, das Homoioteleuton er- 
giebt sich manchmal ganz von selbst; aber es bedurfte 
auch hier der Erkenntnis und einer Árt Erfindung. Die 
anderen Arten des Paromoiou, also die Paronomasie und 
Parechese sind entschieden álter als Gorgias." 
Hoc unum exemplum paronomasiae repetit ex monu- 
mentis Latinis: 
,hoc est sepulcrum hau pulcrum pulcrae 
feminae". 


?) Lauer. Geschichte der Homer. Poesie p. 85 sqq. 
Bergk. Griech. Litt. Gesch. I, p. 843. cuius verba ipsa 
repetam: 

Dies Kunstmittel ist so alt, wie die griechische Litte- 
ratur. Auch Homer wendet dasselbe an, aber nicht 
verschwenderisch, wie nicht selten die Spüteren, welche 
dadurch die Dürftigkeit des Inhaltes zu verdecken 
suchten. Die Redefiguren werden wie aller Schmuck 
der Rede, für solche Stellen aufgespart, wo es gilt, 
die Darstellung zu beleben, einen Moment schürfer zu 
betonen. | 
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Homero videtur tribuisse et de 1s djsseruisse, si quidem ab 
hoc gramumatico duos libros ,,«9? r9» xe! Oyugoo oygucvov 
évTop»xd»^ scriplos esse Suidas!) iradil. Nescio an ab iis 
libris ea exempla figurarum proficiscantur, quae in illo 
libello, euius scriptor Plutarchus dicitur, eb in quo multa et 
de vità et poesi Homeri?) exponuntur, compluribus locis 
afferuntur (libr. II, c. 35—39.); veluti haec óuoworéievio 
Homero ab eodem scriptore attribuuntur?): (c. 35.) 


»(0? $5evov magtóvra qiAtiv, é£9éhovra Óà 
z eunte 
deinde: .— (Odyss. XY. 74.) 
OQvAvjnovÓ, 9234 quoi 9t» £Qoc àoqalig ait 
Buwtvas, oUr dvíuokMGs T&vAGGETGL, oUte 70 Op(QQ 
' deserat 
ote yir ÉmaxílAvatats, | 
dAÀà ud uiO9 gn ménzatas dvégelos, 
Aevai; Ó'exidédQouev ally Ay. 
(Odyss. VI, 42—45.) 
Hoc exemplum figurae ó4o£0z 910»*) ab eodem in- 
venitur : 
Jte i9vcu clo. ueAuoo á mv ddvvácov, 
zÉrQmo é&x yÀuqvgnc atl véov égyo,u eva ov. 
(I. II, 87. 88.) 
(rà Ó? eionuévo, inquit idem scriptor, xol rà roiavre 
páAiota, ztQogiíOmo, v Aoyq y4gu xol fOovrv.) 


1) Nicolai II, 388. 
Lauer 1l. l. p. 35. 

?) Sengebusch, Homerica dissert. prior p. 4 sqq. 
Lauer l l. p. 35. 

8) Plut. de vit. et poesi Homeri, IT, 85: ,,0záoxes dé óuosotéAsvtov 
oyizue neg «tQ, v Q t& xÓA« slg óuoíag tà» fjycv AtEssg teMeviQ, 
Tàg «)tàág ovAAefég iy tolg nígacsw Porta xti." 

41) Haec eodem loco ille addit: rav dé slg óvóuata, óuofwg 
xAwónave Ajyacs ai zsgfodo, 1) tà xa, xal togte cl; ntáctsc Óuofasc, 
"0 Mo»óntutor tolto idíoc óvouátstas. 
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Idem pàulo post Hotnero et párisot et parónomtasiam 
atiribuit, quippe qui haee dicat: 

Toír:ov Lyra, xüxtivo v0 dy]ua vó xalovutvov ÍláQucov, 
0 yívezas éx Óvoiv, 7j, zÀcióvov xóAov, loag dAAgAcug tüg AEeig 
éyóvrGv. xal voUro Ó2 mg roc ÜpmQoc Uxoígoev, cina, 

»AiüecBerv uiv ávgvaGOas, Ósicav d'Unodéy9o, - ) 

x&i mw, 

»MuruSuóv uiv ámodófpos, qilórgra. Ó'éléoSus.?) 

Kol roto 03 Urs sro 0v. Eyes tZt6 ooácéagc xóópov, 
sUdgloy. (c. XXXVIIL) fyc 0? óuoíag yágerog Ueras xol 7 
Ill«Qovouucía, 0t» zagà 1o zgoxtíutvovy Ereqgoy ovoua Qugsole 
reÀ 5 e99)g xarà OUuuerQor Ói4orgua* Olóv éorw: 

0998 yàg ovd? Aovevroc moiG, xgurtgóg Avxósgyog * 

xai éy àÀÀo, 
»TOrv uiv IHlgoJoog Joóc nysuovevev.** ?) 


Haec sunt figurarum exempla, quae in libello Pseudo- 
plutarcheo ,de vita et poesi Homeri* scripta videmus. Nobis 
autem ipsis quoque non ab ipso Gorgia primo illas figuras, 
quae ,Gorgieae^ nominan solent, sed multo ante eum im- 
primis a poetis usurpatas esse demonstraturis deinceps, ut 
erat propositum, ex Homeri carminibus ]loci afferendi 
sunt, in quibus illae artificiosae figurae  exslare nobis 
videantur. Age vero primum afferamus schemata dvrí9eza 
sive contraposita (Quintiliani) et z4g4o«*) eb ópuoto- 


1.ex Hom. 1l. VII, v. 98. 

?) ex Hom. Il. XVI. v. 282. 

8) ex Hom. IL II, v. 758. et IV. v. 130. 

4) Sequimur ea, quae Anaximenes (in art. rhet. c. 26. P. 219 
Spengel. de figuris (&vrí$5ta — mápure) dicit: dvt(95vov uiv odv 
iat, 1o évavtíav tijv dvouacíav üuoa xoi tijv ditvoiav toic üvtsxesufvosc 
yov 1) 1ó Étegov toótav (cfr. Volkmann l.1. p. 419: ,, Nach Anaximenes 
besteht die Antithese entweder in Worten, oder in Gedanken, oder 
in beiden; die letztere Art des Gegensatzes ist die schünste.") 
Haoíc 605g dé éete u£v, ut &it Atximenes c. 27, p. 218 (Spengel.), 
Sra» déo foa Aéyrtas, xOÀc. eig J'y ira xdi roAÀA uvxoà ÓMyorc us- 
yáAosc, x«i iaa tó uéys9oc laor; tóv ágs9uor. ibidem c. 28. zepo- 


9o o o o6dle 
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tílevza)), quaé schemata plerumque cum  antithetis 
coniuncta apud ipsum quoque Homerum inveniuntur. Ex 
lliade quidem haec harum figurarum. exempla a me collata 
suni: 
Ex libr. I. 

V.19.20. ixzégQcoa Hgiáuoto zóAw, | € Q'olxaó ÍxéoSav:] 

zaida O luo) Av Ga í ve gíAgv | v& v'üzxvowwa d£yecSDa:. | 

(Homoeoteleuton.) 


V. 70. 96 pÓg rà v éóvza | x6 v! daaousva | ngó v! éóvva. | 
(Parison, Homoeoteleuton.) 
V. 96. 97. vovvex' &g! GAy& £O coxev éxnflólog / 20^ Fri does. | 


ovO' Oye molv Zavaoicw átixén Ao.yóv dz ooes/ 


(Homoeoteleuton.) 
V. 115. o?) Ó£uag o90? qwiv,| ovi! bg gotvac oUVre v» Poya | 
(Parison). 


V. 117. Aeó» cà» luutvas | z &noAéoOn. | 


V. 133. 134. 94u6, / 099! a iróc Fygc yéooc, / 
avràg iu! avvoc $09a«i Ótvóusvor. | 
V. 1397. ei Óé xe ui; doct, | &yà Óé xev absóg FAwmpuas. | 
(Antitheta.) 
V. 142. 148. & Ó' égérog énivgdic áy cé gout», / 
à à éxotónfm 9: efoutv,/ 
üv Ó' avv Xqvonida xaAAumággoy B coutv: | 
(Homoeoteleuton.) 
V. 157. oiqed ve Oxióevro | 9áAacoÓ v& 9yjecoa- / 
| (Parison, Homoeoteleuton.) 


poíocsg dé let T), us(tov tjc nagiaóocog'" o) y&p uóvov loa tà 
xààe noi, dAÀà xoci Ouow« 8b óuo(ev óvouátev. (Volkmann p. 410. 
haec interpretatur: ,Danach hat man von Parisosis überall da zu 
sprechen, wo sich ein ungeführes Ebenmass der Glieder bemerkbar 
macht. Die 7«gouoíoe:c ist ihm eine gesteigerte 7:«gícwoic, bei 
welcher zu den gleichen Gliedern auch noch üáhnliche Worte kommen." 


)óuosovtéAevtory dé éct,yy, ut Alexandri N. ipsius verba 
repetam, (III, 85. Sp. »6oi a yrnuávov) ütav slc tó astó uóQsoy nAaováxsg 
xatcáAjyouev. 
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. 167. 60i ro yégac zoÀo utibov,/ 


yd ÓO óÀÉyov te gíAor ve Eyov. / (Antitieton.) 


V. 204. dÀX ix tw 6géc, | xà 0i xoi veAéto9as Of w. | 


-- 


(Homoeoteleuton.) 


. 225—221. xvvüg ouuov! Dye, | xondígv Ó' éAágoro, / 


ovre 7t01! ég zoÀtuov (ua ÀaQ Jwgny9Tzvos | 
ovre ÀóyovÓ  vévas civ dguatQecow "AyasQv | 


(Parisa.) | 


. 258. ol regi uiv B ova v Aavao», | nsQl) à' ded uóg ea ai. | * 
. 280. 281. €i dà a$ x&oregoc doc), 9eà Óé ce yeívaro ugvno, / 


àÀÀ' ye p égzeQog éviv, énel mÀeóveooiv ávácces. | 
(Antitheta.) 


. 287 — 289. ' 60' ávjg &JéAes negl mávvov luusvas &AAav | 


"TüytOY piv «e arétEuv EG / 

müvrto0! Ó ávàácotuv,] 

mácidàonguaívssv, /R vvv! ob reíocoO as Okw. 
(Homoeoteleuton, Antitheton.) 


. 989. z:goc 1€ JeOv uaxáur / 


7zQocg te Qvgrv áv9Qumov | 
(Parison, Homoeoteleuton.) 


. 848. ua xm oóccw | xoi ónzícoco,/ 
. 895. »h Eme ovgsoag xgadínv dióg [ à xoà Foyer: / 


(Antitheta.) 
Ex Iliadis lib. II. 


. 200—204. dzgéuag f0o/ xal &AAov u9Jov üxove, | 


ol, Géo gépregoí &ici, | a Ó' dxroAeuoc xal &valxic | 
olze 7o! Ev zT ol £j e &yagfJuutoc | ovi! &y) BovAD, / 
oV u£v c TT & vr&c [jac LAevG oj ev &yOQuO. Myatol. 
ox &áya9üv zoÀvxorgavíg. | 

etg xoígavog loro, | eig Bacvese. | 


. 212—274. nvía 'Oóvect?c ic 9Aà Fogyev/ 


Boviág 7 éfggov dyaJàg [/ m oÀtE| 0v tt xogíGGo» | 
v» 0à v00e uéy' &Qgs01ov . . . FgeEer». 
(Antitheta, Parisa.) 


. 863. v6 gemtQn gontongiv doryn, | 99Ào. dà quioic / 


(Parison. 
8 * 


V. 365. og 9 $yepóvav xuxoc/9og t£ »v Aag». ] 
" $j0' 9g x' i69 Aoc Ego. /— (Parison, Antitheton.) 


V. 382. s$ ué£v wi; Óogv 3rEác 9 v, | e$. à donída 9é69 v ,;/ 
(Homoeoteleuton.) 


Ex Iliadis lib. IH. 


V. 40. «l9' ogelsg &yovog T' lusvas / &yapóg v! ámoAéo9a | 
(Parison.) 
V. 44. 45. olvexa xaAóv celOog E,/ | ' 
&AÀ oix Po:& Bím gosciv | oO£ ri; &Axq.. 
V. 50. zxaorQí ve 6Q uéya mz uo | roÀgé ve navií ve Ónun, | 
ÓvcpEvéGu piv y&oua,/ 
xai ngotíngv Ó) col o9z4;/ — (Parisa, Ántitheta.) 
V. 179. roc '4rQgeíÓóg; — dugorsgo», 
BaciAevg v! áyadóc | xguregóg 1! oiyumzc. | 
(Parison.) 
V.208—211. áugorégmv qvijv gv | xoà ugÓca nvxvá [.... 
crávit v uiv MevéAaogvztígeyev edgéag Gyovc, / 
&puoo Ó  éLouévo, yeoagoregoc zev Odvoosc/ 
(Antitheton.) 
Contraposita inveniuntur.in iis quoque versibus, qui 


sequuntur, (V. 212—224) quibus Helenam inter se contrarias 
Menelai et Ulixis orationes describentem poeta facit. 


Ex Iliadis lib. IV. 
V. 197. v:Q uiv xAéog | &pgus. dà. mrév3og. | 
(Parison, Antitheton.) 
V. 494—426. xóvrq piv 1à mgórra xogóoceras, | 
avràg Ereita. yéQoq Onyvopuevor ueyáAa Bo£ues, | 
djg Óé v áxgag xvgróv v xogugoUrais[ 
(Antitheton, Homoeoteleuton.) 
V. 442. 448. (Boc) 5v éityg uiv nota xog$a0eza4,/ 
e9ràQ Extiro ob gavd &Gr5oiEe xágn/ 


«Gi éni yov) Baévas.] 
(Antitheton.) 


. 449 — 


. 941. 


. 428. 


. 531. 


. 641. 


. 654. 


. 740. 


. T51. 


. 146. 
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451. zsroÀbg Ó' óguuayÓóc 9goQti. / 
iyj9u à &;! oig eyr ve] . 
xüà &Uy (GÀ TéAevy üvÓgOv | 
óAAVytmcY r& / xa DÀAvpévev |!) 


(Antitheton, Parison.) 
Ex lliadis lib. V. 


349. o? yàg cirov idovo', | o) mívovo' ai2ono olvov | 
zoUvex! üvatuovég slo, | xaà áSávaros xaA£ovzas | 
(Parisa.) 
499. oU vo. — Ót0ozos oA eu zia Eoya,;] 
dàÀà cvy! Íusgótrra uerégyeo Foy& y uoso.] 
(Antitheton.) 
539. aidouévov d'árdgày mA£ovec cóos fj 
zégaovyraw'| 
gevyovtov Oovr. üQ xA£oc og»vras | 
ovte TiG &ÀxT. | 
(Parison, Antitheton.) 
KE olng div vgvol | xal dvÓQ&cs movgorégoww | 
"ov iEaAánaEe móhw, | yroect Ó'Gyvidc. | 


' | (Parison.) 
e9yog &uo) à, | 
yvy» d' Aid, xAvton og. |?) 
(Antitheton.) 


dy Ó"Eogsc/ dv 0 ' AÀAxn,[ 
&y dà «qvoeoca Tox7,/ 
d dé ve l'ogy eín xegai xié 
(Antitheton, Parison.) 


Zuiv àvaxAfras, nwxwóv végoc | 70 éu9eivai | 
(Antitheton.) 


Ex Iliadis lib. VI. 
oí msg qAÀ o» yeveij, | voi] 0? xoà àvÀ ov. | 
qUÀÀa rü-uév v! &veuoc ya A dog yécs,] 


1) cfr. lib. VIII. 63 sqq. 


8) hic versus saepe in Iliade invenitur. 


- 


. 180. 


. 93. 
. 197. 


. 78. 


. 9T. 
. 100. 


— 44 — 


üÀÀa OE 9' VÀg vp Ac9om6O u goes]... 
Gg ávÓügGv ytvt; ? uiv gvt&s] 
? Ó ámnoàÀgyti [. 
(Parison, Homoeoteleuton, Antitheton.) 
181. 75 9'ag' Epv 3Jefov yévoc | 
ovÀ ^ d»9goom», / 

zgoc39t Ac», | 

oniJey dà dgáxo» / 

péícon dà yíuaiQao /.— (Antitheton, Parison.) 


Ex Iliadis lib. VII. 
Parison (cfr. p. 39.) 


o0 yág Tío ut B ép ye éx Qv déxovta Oéysw | 
ott 1. i0 gcín,] 
rel ovÀ. dué vi iO & | y! ofvoc xré— (Antitheton.) 
Ex Iliadis lib. VIII. 


iy9ua cióggtiok e nvÀos | xal y&Axtog oic, | 
ro0Go» iveQJ? ' Aidew | 000v ofguvog àv! ünb yaínc: | 
abi; xtv yuíy égucosu! | osvz v€ JuAGc0g. Í 
(Parisa.) 
r000or £yà mtQí v' eiui 9eÀ»v/ 
mtoí v' elu! áv9gommv/ 
(Antitheton, Homoeoteleuton.) 


. 78. 74. ub uiv'Ayeióv xggtc éd y9ovi novAvBoreígg 


éitéo9nv/ 
Too» di m Qóc o$Quvóv t$ oiv Geg3ev.] 


(Parison, Antitheton.) 


Ex Iliades lib. IX. 
»oE à' fà 2à diuggaíces ovQusóv / 2 cadces. | 
(Antitheton.) 
é&y gol uiy An £v, | oco Ó  &oEouns | (Parison.) 
T 6€ yg) néQs uiv gác9os Enoc | 
jÓ" émaxovcus, | 


xgprvas Óà xal GÀÀq | 
(Antitheton.) 


e 
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. 110. 111. o» dà... &vÓgu gépiavor |, 0v á 94vatok rnt 
reca v [, 
j1íumgcag.] (Antitheton.) 
. 118. dégoicív v! dyavoiaw | Entací v€ utidayéovowy | 
(Homoeoteleuton.) 
. 118. àc vv vovzov E1106,/ 05uu«6060€ 0à Aabov' Ayaeióv. 
(Antitheton.) 
. 197. xy«ígtvov:/ 
5j QgíAos üvügsg ixávevov:] 
j tw u&Àa ygeQ, ol uos Gxvbouévo 6g " Ayeuv gílta- 
toé éo1ov./ 
(Homoeoteleuton.) 
. 227—230. zága yàg utvotixéu 7z10ÀÀà Óaívrvc2" 


dÀÀ oj$0usóg énggárov Fgya utunhr, | 

dÀÀà Àépy uéye mg uu . . . OsOupev. ] 

&y doi dà co oéu ev / ) ároAéaO as vrac | xvé 
(Antitheton.) 


. 285. .epyó i qaciv 6 yz 0ot09 «i|, 


&ÀÀ ép vgvcl] usdnívgow x eoécadas.]| 
(Homoeoteleuton.) 


. 286—243.  Parisa. 


. 249—251. avt 6o) utvónico9^ &yog loot, | 


oUOÉ ti 3 yoc QtyJévroc xo xov iov. &xoc tugeiv. | 
&ÀAÀà zoÀ molv goáttv 
ózcc Zevuofow dAsEgotic xaxóv guag[ 


(Antitheton.) 


. 259. dg énéveAÀ. Ó yégov, | o. dà Ag9ews. | 


&ÀÀ' Fr, xal vov nave! | É& Àà yólor 9vuayéa | 


(Parison.) 


. 818. 0c y! Fregov uiv xev9 p & geciv, [| &ÀAo 0? cing 
. 918—321. i65 uoigu u£rov ts, | xal ei uaÀAa v4 roAtuéLov] 


é& Ó» ip oun yuiv xaxóc[ 10i xal (o9 Aoc] 
xázJuy' óuGc 0 1! d&gyóg &vig [0 v noÀÀÓ £ogyos [. 


(Antitheta.) 
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V. 325.. dc xal dyo | xeAlàg ulv üUnvov; vónrag lavor,/ 
7 j,ur10 O'ciuarotvra Óvém oqaoGov | noleuiGov 
(Parison, Antitheton.) 
V. 327. ávóQq4c, uagrápévoc | à Quy Éyexa oqesegáav [ 
(Antitheton.) 
V. 381—338. Kei mávta géqov Ayau£uvyovs d 06xov Atot(óy, / 
ó 0'onicJe uévov nagà vgvoi Jogow deEáuevog/ 
hà zu4vQu dQucácoxero, [z0ÀÀÀ O Eysoxev.]| 
(Parisa, Antitheta.) 
V. 867. yéguc Óé uoi, 90zeQ FO wxev,/ 
avt 8gvBoíLov FAevo xostíov "Ayau£uyov. 
V. 384. oÓÉ tí oí BovAàg cvugoáccouas / oÓ? uir Foyov.] 
(Antitheta.) 
V. 889. 390. 04 s yovctiy '" ÁA p pod ézn xáAAoc ?oi0os,/ 
Foyou 0 A9 nvoaíg ylavxumids icoguotítos./ 
(Parison, Ántitheton, Homoeoteleuton.) 
V. 406—409. Ayioz0i uiv yáp tc Bosc xaà qose ugAa | 
x19t1ol 0? zoíémzoÓéG ze xol Vrzrov Eay9 à xagnva | 
&vdgóg 0à vy? má M2Otly / ovre Aeiovg/ 
oU 9" Eiezi,] 
(Farison, Antitheton, Homoeoteleuton.) 
V. 412—416. &i uiv... Gpgsuüyopas, Oe ro n£v pov vod voc, / 
á1àg xA£og 4g 9usrov EG 1a4.] 
6 OE xtv... . ztutQíÓo. yaluy, QA&ETO uot xAéog é69Àov, ] 
xd "Mn » dé unos uid» F'octrav, [ ov0À xsé 
(Parison, Antitheton.) 
V. 428. 429. fxpe ovgior, 7v : £Apcuv'/ áàváyxg d'ovr, 
pav Eo. | 
(Anüitheton.) 
V. 440—443.  ovzw ti009" óuoiíov x oAé. oto] 
o0. üáyogéwcv/[, iva vüyOQec . .. . váÓe mavro, 
p93 wv vr€ ónvnoo tuevos | 
*on«vt7oU ze l'oycv.] ?) 
(Parison, Antitheton, Homoeoteleuton.) 


1) cfr. Cic. de or. III, 15. 57. oratorem verborum actoremque 
rerum.* 
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V. 450. si» a)róg pgiAK£aoxev,[ dsspal taxe Ó dixo 
(Antitheton.) 
V. 487. obr é& deir iévus | otv &y usyágovos nácoc3o. / 
V. 489. «ewov rco. zgoteu dw | xal olvoy invoyóv. | 
(Parise.) 
Antithetis scatet ille locus, quo Homerus Phoenicem 
Achilis iuvenis comitem de precum vi magna loquentem 
facit (V. 502—512). 


V. 502—505. xoi yag re 4itaí cios dic .... yoAaí xe 
óvcaí tE . . . . xiovGaA. / 
) 0 Av:m o3cvagy ze xoi ágzímoc,] 


V. 505—508.  olvexa zr &cag molior tz exz QoO ce, 

q 9áves Óé ve nücay An! alav B Aá n v ovo! ávO9goimovc. | 
aí dà iEaxéovrawv ómícocc.] 

V. 509—512. 96 uév v aldécetas xovgac eic docor lovcag, 
1óv 0? u €y! àv gGav | xa) Y! ExÀvov eiyouévoto* | 
óc Ó£ x' ávpynras | xaé ve GTeQeg d moeímp] 
Aíccovtas ...... xiovOas TQ Argv Gu! Exnec9os | 
iva BAag3 eic áànmorícg] (Antitheta.) 


V. 515. 519. «i uiv yàg uj) dà Qo qégoi, / 1& 0'onvo9 
üvouábos/[ Arosíógc . 
viv à  &ua v atTíxa zoÀà dido? / à Ó ono 9 ey om £o1m 
(Parisa.). 
V. 522. sv» yu eóye p. 9 90» AéyEpc / umdà nódac / 
(Antitheton.) 


V. 526. Ódwgngtoí ze né£lovro / mag Qonvoé v! énésoow. /?) 
(Antitheton, Homoeoteleuton.) 
V. 602—605. 4A imxà dógosgc loyco: / 
1coy yáe 66 Je víGovGuv ' Ayaioí. / | 
e déx' às i] 0ó eo» 7tóÀEJu0V pousívoga gc, | 
oóxé9' óu Oc viu fc Eoeos. | 


1) Aristoteles denotat hunc versum in ar. rh. III, 9. 
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. 618—615.  o$0é ví 6&6 yo) Tóv osAéevv,l 


. 701. 


. 224. 


. 298. 


. 926. 


. 408. 


. 782. 


. 786. 


. 14. 


iva un uos üm£y9' nas geA£ovzs.] 
xuÀov ro& OUv éuol vov x$Óetsv,] 


oc x' £u à xràp. | (Antitheta.) 
p xev ipcw,/ $ x& uévg | (Parison.) 


Ex Iliades lib. X. 
Gvv re Ov éQyouévo, xaí ve mà 
0zr06 xégdog in: 
poUVvoc Ó' eia eg ve vogog/ 
àÀà4 Té ob / gk G Gv. t€ voog ] Àexvz Óé ze uris. ] 
(Antitheton.) 
dGrE À£ovte Oià voxza. uéAatvav, [ lj, qóvov &» véxvagc | 
Óià 1! iyrea. xoà uéAav aluo. | 


«^ 


"^ 5 Ld 
0 Tov évonp6Otyv, 


0J» zov u£AAovciv &giOTos flovÀAàg BovAtveav 
| «evyéusv | à u&yeo9os |..— 
(Parisa.) 
Ex Iliades lib. XI. 
oldu yàg Urt xaxol uày ánmoíyortas moAépo, | 
oc Ó£ x! ágia zv gos uáyy Ey] 
róv 0à u&Àa yoge écvápevas xoezegOc/ 
pv iBAgw [5v ia. XÀAov. | 
(Antitheton.) 
09d dà ua i9éAerov, | 
tQ) Ó'Gugo 70ÀÀ. énérsAAoy | 
yevezj uiv onégregog &ivov "AyiAA Ebo, / 
moeGfvregog 0? cv éco» | Bíy d' Oye moAÀóv dusivov, / 
xté (Parisa.) 
Ex lIliades lib. XII. 


oí uiv Ouptv, / ol à' éAímovro / 


(Parison.) 


. 281—248. wvg d'oimvotos ravezttQUyeOOs xcAtUtuc 


meídeodat:,; 
TOY» ovr& peratoézrouas / ov. GÀeyíGo / 
dvi dn) QeE£) ios ngog 20 v As ov ve] 
eli éi' dgsovéQà rofye wosi Lógov gegoevra/ 
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jutic 0? uey&Aow Aduióg m evOoue9a BovAr,] 
OG TXGOL xiéÉ 
elc oimvóg &guvoroc &áuvveoOu zi závonc. | 
(Antitheton, Parison.) 
. 824. 825.  Ovie xev a r6 g ir) ngotovov uu y oíumv] 
QOvie xe oà o1cAÀ0vu u&ymv é xvoireigar. |. 
(Antitheton.) 
Ex Iliadis lib. XIII. | 
. 130. qgáEavreg Óogv. dovgl, / G&áxoc o&xei ngoJeAouvo: | 
&67lc &g' &omíd. igeiÓe, | xoguc. xogvv | &régu. Ó' dvo. | 
(Parisa.) 
. 140—142. vw 0 áva9gooxov nétesa,| 
xrvméeu 0c Q'vm abvov Vig, 
ó Ó  dogoAcac 9ét £unsÓdor,] 
£log ixqvas icóz eÓov,] | 
ror ÜQ ovtu xvAírÓetav | éoovuevog ntg. 
(Antitheton, Homoeoteleuton.) 
. 978. &9* Ore OeiAóc vio, [ 65 v! &Axiuioc, / &&equar3. 
(Parison.) | 
. 989. oibx üv àv ub y év' omo Je néoo féhoc/ 
o)0. &à vq, GAÀA& xev f ovéorvecvr/ 
j vyÓvog üvti&4GttEv 7t Q0 000 L&u£royo | xvé 
(Antitheton, Parison.) 
. 808. 7 eni Óskioguv mavióc O1gatov, / ; &àrà uéGGovc | 
jp éàr ágiwotegogur; | (Parison.) 


V. 636—639. »x«vrwov uiv xogoc &1i,] 


xal Vzvov | xaà. quiovgroc ] 
uoÀzmQg te yÀuxtong | xal üjvuovoc ógynJpoo, / 
rov 7£Q TuG x&1 u&ÀAAov ééAdevas & gor elvas 3j zroMéuov:| 
Todósc 0? uáygc &xopgror &ow./ | 
(Parison, Antitheton.) 
. 796—132.  olvexá rov negl Ü xe 9sóg moAeug iu Foyu[ 
ToUvexü, xal fB'ovA jj éQéAevc ae Qu éOuevau GAÀoy. | 
&ÀÀp u£v iÉQoxe Osóg noAeunta &gyu/ 
&ÀÀp Ó £y ot59e000 TLOe? voor... Zeóg éo9ÀOv. | 
(Parison, Antitheton.) 
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. 618—615.  oüOé zí 66 yo] vóv qsAéces»,/ 


. 701. 


. 224. 


. 298. 


. 926. 


. 408. 


V. 782. 


. 786. 


iva uy uo. üáz éy Ono ouA£ovzs.] 
xGÀov ro& Giv éuoà tov» xZÓtsv,] 


0c x' ép à xig. | (Antitheta.) 
5j xev ipow, | 5 x& uévn| (Parison.) 


Ex Iliades lib. X. 
GU» t€ Óv' égyouévo, xaí ve nQgàó 90 ToU ivonoev, 
0x06 xégdoc En: 
poUvoc Ó' eiz eo ve vornog] 
àAÀA ré ob | Bgáa Gov. 1€ voog | Aenvi Óé ve utric. ] 
(Antitheton.) 
dire A£ovre Quà voxsra. u£Aosvav, [ kj, qóvov &» véxvac | 
Óià. i! Éyren. xol uéhav alpo. | 
93. mov uéAÀovow &giOTot BovAàg Bovitvtur 
| eevyéusv / à uáüyeodav |]. 
(Parisa.) 
Ex Iliades lib. XI. 
olda yàg Ürr& xaxol uà» dnoíygovtus noléuoo, | 
og Ó£ x' dgio ret pos uáyn Env] | 
1b» Óà uina yos éováuevos xQereoOgc/ 
pv dq [qv We &ÀÀov. | 
(Antitheton.) 
gà Óà uA. iO9éAevor, | 
và Ó' Guoo noÀÀ énérsAÀor | 
yevej uiv énéQregóg &vvav "AysAA eoo, / 
mosGfórtQog Óà o6 éco»: | Bíy d' Oye noAAóv ápeévav, | 
xté (Parisa.) 
Ex lliades lib. XII. 


. 14. oí ui» óápev, | o. * &Aímovro | 


(Parison.) 


. 931—948. tovg d'oim votos ravvrtteQUyEOOs xcAsUEsG 


zeídeodas; 
TOv oVr& uteratQézropos / o0. GÀeyéGo / 
di Ail deE oci ngog 20 v g&ÀAsov ve] 
eli én! dguoT 6gÀ voíye iori Lógov jegoevza/ 


. — 49 — 


jutic 0? uey&Aoto duoc mevO9ousS a Bovign,l 
0G ZG0vV XiÉ 
elc oim vóg &guvotoc üubvecOu, xti nonc. | 
(Antitheton, Parison.) 
3924. 325. Ovre xev u$ vóc ér) ngotovot ua y otumnv/ 
Ovie xe o6? ov cÀovut u&ymr é xvowivetigay. |.— 
(Antitheton.) 
Ex Iliadis lib. XIII. 
130. qgo&Earvrec dogv. dovgl, / o&xoc o&xei zQoJeXouvo: | 
&6nlc &g' &oríd. Egeide, | xóQvc. xogvr | &végu. Ó' dvig. | 


(Parisa.) 


. 140—142. Uy. O9 ávaS9oodoxov zétesu,/ 


xtvnzécy Óc 9' vm abuvov Vn, ] 

ó 0 dcgaAéceoc 9és FuntÓor,[ 

slog ixqgves icón eÓov,[ | 

rot£ Ü ovtsi xviírvÓerav/ éGovuevóg zt. 


(Antitheton, Homoeoteleuton.) 


. 978. à Ure Ócilóc àvig, / 65 v &Axwioc, | £&&quar9. 


(Parison.) 


. 989. oix àv év ab yév' oni636& n£Gow BéAoc/ 


oU. &i votqQ,[ GÀA4 xev 3 ovéovecr| 
Z vnÓvog ávráotiev m1 90060 Ítu£royo | xté 


(Antitheton, Parison.) 


» » 


. 908. 5 eni Oe£iogurv mavióc o19utov, / z) árà u£oGovc | 


5j àv' ágvotegogur; | (Parison.) 


. 636—639. »x«&vrorv uiv xogoc ti, / 


xal Vzvov | xal guAotqvoc / 

poÀngg ve yÀvxegno | xol Guvuoroc 0gynJuoto, / 

tà) zéQ vic xai u&ÀÀor écAÓevas & Égor elvas 3) roA£uov: | 

Toosc 0? uóyryc áxogpnvow dac. | | 
(Parison, Antitheton.) 


. 726—'132.  oVvex& rov zegh Üc)x& 9eóg noAeurina Foyal 


toUvexa xa) B ovA y éJéAevc ote Qu Ou ev uu GÀÀOv. [ 
&ÀÀQ uiv ÉQoxe 9eóc noAeungta &oyu/ 
GAÀq O' év cv9e000 TuOEE voor... Zebg éo 9ÀOv.] 
(Parison, Antitheton.) 
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. 798. xbopara .  . mg) uév v &ÀX [, a zàg en" GAàa* | 
. 799. dg Todsc zoo uv XAÀow &gngotec /, aj1àg éx' aAAos, / 


Ex Iliadis lib. XIV. 


. 195. reAécu, Óé u& Duubg &voysv, | ed. Óvvauos reÀéGus ye | 
xaà sj vertÀeGuEvov. é&czív. | (Parisa.) 


Ex Iliadis lib. XV. 


. 159. zxérvra 140! dyysiAos, | ug0Àà qevoóyyslog civos. | 
(Homoeoteleuton, Parison.) 


.162.(178.)  oíx énéccoo! Éxuzetcevos, | 4ÀM GAoygoes. | 
(Antitheton.) 

. 165. (181.) Bíég oà$ q £or toos elvat / xad yeve y s góvegoc' | 
(Parison, Homoeoteleuton.) 

. 186. s w' óuotwor &£ovsa | Bíg &éxovza | xa3éEn. 
(Homoeoteleuton.) 

. 491. 7Zuiv óréow0» xvÓoc vmégreQo &yyvaAiEn, | 

7j óv»vac uuvvO gm te / xa oUx 89 Apo av án Syesv, / 
Qc vov "Agyeíov uivv 96 u£vog, / &uut Ó' d onyes.] 


. 502. vvv àgxiov 7; áz1oA 663 a«] 
à cac vai xol áxdcacOa, xaxà vgà». | 


. 508. o? uà» ic y & yogóv xéAev. 6£AOG €uev, | 431à uayeo 3 os. 
(Antitheta.) 
. DB11. féivegov 5; ánoAco Sas fva ygovov / $ Bvvaw,[ 
? 0n9à c10evyto3oi[. 

(Parison, Antitheton.) 
. 641. 642. éx marQóg noA? yeíQovog vióg üpueísy mv 
' | mavroíac àgerác / 
Zuiv zódoc | 20à u&yec3ua [. 


V.124. ei à ju 1016 BAA m 16 qot vag evQvora Zeiic Zuerégac, / 


vvy aU T0c ÉzorQUyes xa) üvoyev. | 


V. "Al. sd £v y6€Q60) qoc0c, / o ussAsg íp zoMéuoo. | 


(Antitheta.) 
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Ex Iliadis lib. XVI. 


V. 41. 429. dmooycrtas noléuoro Toóec, / 


xcd 


4 - 


dvanvevooct "Ario, vlec ^ Ay. | (Parison.) 


. 44. 45. óeia Oc x! áxur tec xexumórag ór0gag . . .. 


» ^w » ) 
moot à G4O0tv vEQY &7r0o xaà xALG&GQY. 


(Antitheton.) 


. 282. ugvi9 uóv uiv á zz ogokwas, opAorgza À é£A€609avw| 
. 523.  fAxog &xtGGat, / xoíugcov Ó! ódvvac, / dóg Óà xgdáoc, / 
. 799. dv Óà xAovov Aoyeíovow zx& xaxóv,| 


Towcir 0? xol '"Exrogs x$ doc onabGev.] 
(Parisa). 
Ex Iliadis lib. XVII. 


. 4l. dAX o? uàr Pr Óngóv ámtígmrog movog iorus | 


ojOé i! dÓrgrroc | 21^. GÀxzc | jte qoflovo. /. (Parison.) 


. 150—152.  énte) Xogngóov Gua Etivory xoà éxafQov, 


x&AAEG "Aoyeíowiy €ÀoQ xai xvQju o yevécdu, 
0g ToL T0ÀÀ oq t€Àog yErevo, xté  (Antitheton.) 


Ex Iliadis lib. XVIII. 


. 107. dàc igig Ex ve 9er | &x v! dyD9 gozo [| &zx0lorro. 


(Parison.) 


. 252.  42À' 0 uiv &Q uv 9ovcsr, [60 0) Ey ytk | noÀlor &víxa. 
. 907—308. ov uiv &yoye gevSoj as &x noAéuovo Óvenyéoc, | 


àÀÀà ua vw Gr56ouuv,[ 
| xe qé£gros u£ya xgàvoc, [/ 7 x& gegotumv. 


. 809.  £vrvoc "Evvaltoc, | xaé 1v&€ x zavé£ovta xatéxrca. 


(Antitheta.) 


. 419. r2c év uiv voog é61) uetà geolv, | 


dy 0à xol a$07 xol c3Évoc| 


. 483. év uir yolay FrevE! /, iy Ó' otgayóy /, &y dà. 3u1occar [, 


jéAiov. 1! áx&p arto [/ GeÀgvgy x6 zÀn9ovcar | xzé. 


: (Parisa.) 


. 499. 500. 6 uiv EU yero návv' ázodovvas,[ 


(Or nigavoxwr) 0 0 üvatvero undiv éAécOas. 
(Antitheton.) 


V. 502. 503. «oi duqotégovcuw rx ym vov, 
(&ugig dgmyor*) xrovxeg Ó «ga Àuov égrzvov.] 
(Homoeoteleuton.) 
V. 519. dpqic ágsUgX m / Àaol Ó ox! OAíCovegc Zouv. | 
V. 535—531. &v à Epic |, iv 0à Kvoowibc outAcor, | £v d'óAoi; KzQ |, 
&AÀor Le 0v Éyovoa veovzarov,] 
&AÀor &ovzov, [| &ÀMor ve? ry & | xu1& uóoJor Axe. 
V. 595. 16v Ó'ai uiv Aemràüc óOorvagc ior, | 
ol Óà yuv voc eiuv. Urvrrovc, | 
(Parisa, Antitheta.) 
V. 597. «i uiv xeÀàg Grequtyac Gor, | 
oí Ói uuyaígag tlyov yovotíac | 
(Parison, Homoeoteleuton.) 


Ex Iliadis lib. XIX. 

V. 79. écruórog uiv xuAór üxovtiwr, [ ohdé. Eovxev. vBBaAAw. / 
(Parison.) 

V. 92. 983. o) yàg 8x! ovÓses níAvazas, | 

4AÀ &gu zy& xav árÓógev xouutu futvei. / 

V. 217. 218. xg&íocow tlc Zu£Jer xal qéporegog o)x üALyor 

meg &yy €, 
£y Oé xe celo voruuré ye nmooflalofugr zoÀAAov,] 
V. 242. eéríx! Ene9? Gué uo 9 oc Env, | revéAeoro Ot &gyov 


Ex Iliadis lib. XX. 
V. 205. owes ovv! &g no cO £u ovg idc / ovr! áo! £y 6 Gov. 
V. 242. Zzsbg ágewjr &rÓgecow óq £AA eu ze [| py vo D &u ve] 
V. 248—250.  moÀéeg Ó' àv. u$9oi szavrcofoi, | 
émémr Óà move rouoc 59a xal iv3a.| 
ómmoboóv xe ein yo9« Enoc,] . 
tolor xt émuxovouatgc.] 
V. 811. Afiveíav 5 xév pav égocotus, | ] xev ékGtic | 
V..870. 1 uiv zceAéeu, / 10 0? xa uecomy? xoAobes.] 
(Antitheta.) 
V. 82. si mvgl yeigag £uxe, / névoc O'uldu»vs o405oq.] 
| (Parison.) 
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V. 890. év9e0e vo 9uvaroc,/ 
ytvei) Óé voí iov énà Aiuvg l'oyatg,] 


(Antitheton.) 


V. 899. "YAAwc £v! cy9voevte | xat "Egu o) Owrevza,[ 


(Homoeoteleuton.) 


Ex Iliadis lib. XXI. 


190. tQ xgeícowov uiv Zevg motaeuv &Auwvoncvron, | 
xgeícoQv a?re Zfióg ysvel) norajolto | érvxtas. 
196. E obueg | mávreg moruuol xal zücu 9áÀecou| — 
xubzGGai xgnras x«l qgtíarza nuaxoà | váovoir. 
. 980. r6 x'dya9o0g uiv Entgve, | &ya9ór. Oc xev &evagiEev | 


xoiovto x1tAéuv v& xal (ré r0? uvgixos, / 
xaísvo Ó& Àwrog v'50à Ovor 5Ó) xvmeigov / 
| (Parisa.) 
Ex Iliadis lib. XXII. 


0qQu. cac0zc ToGo«c xoà Too&c,] 


unói uéyu x90og ógcEgmc IHlgheíóg,] 
avióg O2 qíAmg ucQvoc &áueg? zc. ] 


V. 

V. 

V 

V. 350. 351. 
V. 56—58. 
V. 71—716. 


(Antitheton, Parison.) 


véq Óé ve ztüvv énéovxer, [dogixvapévo,] 


Osdaiyuéro oEÉi yaAxa), | xeiaJov závia à xo A xié. | 


&ÀAÀ' o re O3] nohwr te x&gm | moÀióv 16 yévevov, | 


ui .... xtupu£voso yégovtogc, 


Tovro 0j oixtuGvov méAsetus [| xié 


V. 109. 110. 


V. 149—152. 


; A ^ 7€ , , 
&vigv 3? Ayo xataxitívavia veto au] 
yé xev aU v óv o AéG D uv &bxAeuGG zx gó ztoÀmoc. / 
) piv yég 9' Vóurse Avago óéti, 
üugi dà xax vóg... c60tl mvgóc uiJouévovo: | 
€ 


p 0à Ségei mgogéc, eixvta yuAóbn, 
P riévs pogoji vui] 


V.2583. few xev|m xsv dAÀofm [. 
V.263.264. ov 02 Avxou te xalágvec óuoq gora Jour EyovGiv,l 


AMA xaxà qooréovcou/ Qduuunegic &AAgÀAovow. 


(Antitheta.) 


4 


"m5 oS oS 


4 3 4 zs 


. 904. 


. 952. 


. TO. 
. 915—320.. unzt& tro» Óovrouog uéy' üueívov à Bénguv | 


342. 
98T. 


590. 


. 621. 


. 672. 


. 260. 
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305. uj uày» à 6 zovÓé£yse xol áxÀAtiGg ázxobofuny, | 
ádÀÀà uéyo ÓéEanc tv xod éocouévovas nv3écduas.| 


otà' dg Gcéys mót»wa urjng &9euévn Aeyécoos yoroeras, | 
(ov véxsv aii), 
dAÀÀ xvveg v& xal oiovoh xarà márra Óácortas. | 
' (Antitheta.) 
» , , » ^ , 
p) xaraAttyov6Ouy moÀsv xong» vovÓe zr &60vtoc, / 
jàb u£vtvv utu aags xal Exrogog otüxér éovtog. | 


(Antitheton, Homoeoteleuton.) 


ovrt 6) rovtq« PGocas, Exvog, ovesag, &rei Jávec, / 
oUrt Go» obtog.| (Antitheton.) 


. &ÀÀov uiv yÀaí»vgg &gvov, | GÀAÀov d? yerGvoc | 


(Parison.) 


. geíaea u£v v? £0 ígye, [0n egd qv O oix dígrev.] 
. 600)» zezànyog/xol óvesÓtíovouv évíccoocv/ 


Ex Iliadis lib. XXIIL 


ob u£v utv Uo ovztog óxgÓtic, /GÀÀà 9'avovtocl 


pnt» Ó aste xvflegrisgg . . . vga Jojv i9vves 
égey 9ouévgy áv£uovGar. | 
pnta O jv(oyoc zt EQuy yVETUL f,jVLOYOLO. 
dÀÁ' og u£v ... EAíéGGETas ÜvOa xal &9o, | 
x*ouo. dà voíc &AXoiciv, | FAeyyeén Óà col avtQ | icctro. 
7oÀÀóv yàg Pycyt vet teQog Elus ctfo, | &voE Mevélae, 
6$ 0à ngoregogc xoà ágeícv.] 
xguézvoregog uiv y&Q v& vóoc,| len? Óé v6 unu. | 
(Antitheta.) 
622. o5 yàg mvb ye uoyQotat, | ov0? raAatotuc [, 
ot dé v'áxovrwoTUv. éodvGEus, | oU0à. zr00c00iv. Devosua* / 
áviuxQv ygo« rt Qr£o | oov v'Ocr£ dgoEo. / 
(Parisa.) 
Ex Iliadis lib. XXIV. 
rovc ui» (sc. ágícrovc) àmdso! "Anc, / 
rà Ó' Ü£yyco, mávra. AfAcnzos, / x1é. (Antitheton.) 
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V. 52—531. dew) yág ve nmí9o, xaraxcíatas &y diüc ovóct 
óógo» ola dídwc: xax àv] 
&regog dà && 0v. 
Q pév x& . . Óoín Zeug . . &Aloze u£y v& xax  xvgeras, | 
&Alore 0 à309AQ./ 
Q Óé xs àv Àvyg Ov Óoín, Ao fm voóy ESgxev.[ xsé 
V. 538—548.  Antitheta. 
V. 604—609. € uiv 9vyatégsgc, 85 O viéegc rfaovisg. | 
rovG uà» AnxoÀAÀAcv zéqvey | àv? ügyvoéoio xzé 
r&c ÓO "Aorepugc loyécigo, [| ovexa. xí 
qn dovd sexécu, [ OQ avi; yeívato zoAAovc.] 
1€) 0 gu, xal Óovt m 6g &vr', | àÀnózávtagoleccav. | 
V. 632. eicogómv oyuv . . / u9orv üxovov. / 
(Antitheta.) 


Hi sunt loci ex Iliade à me collati, quibus schemata, 
quae dicuntur Gorgiea: contraposita, similiter desinentia, 
membris exaequata Homerum usurpasse dicas. Multi quoque 
loci (non totidem) ) ex Odyssea afferri possunt, quibus eadem 
schemata conspicua sunt, (id est) quibus verba aut res aut 
alterutrum orationem conficiunt contrariam, paria paribus 
redduntur, membrorum exitus idem aut similis est. 


Ex Odysseae lib. I. 
V. 24. oi uiv Óvcouévov 'Yxtoíovoc /|, o$ à' àvióvtog 


V. 161. 162. créa niJ3ero, ouf xcíuev! €m zgmeígov/, 
p civ GAY xvua xvAívOss.] 


1 qua de causa harum figurarum non totidem exempla in 
Odyssea, quot in Iliade, inveniantur, facile intellegitur vel'ab eo, qui 
primoribus labris, ut dicitur, Homericam poesim degustaverit. Bergk. 
(I, 840) docere recte mihi quidem videtur his paucis: ,In der Ilias 
fliesst der Strom der Begeisterung voller, der Dichter entfaltet allen 
Reichtum und Glanz der Sprache, erhebt sich zu kühner, freudiger 
Energie, wo es gili eine müchtige Wirkung zü erzielen, &ber er hült 
mit diesen Kunstmitteln Haus. In der Odyssee herrscht ein milderer, 
weicherer Ton, eine ruhige Klarheit ist ausgegossen, alles ist ein- 
facher und schlichter" etc. 
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. V. 164. sérrec x! dogcaíovr! PAaqpórtgoy mo0uc clivo | 


7 àqvtsortgo, yovGoio ve &GOTTOG TE | 


Ex Odysseae lib. II. 
64. veusoonOmrs xal avrol|, XAÀovc v' ei0écOmre xié ] 
68. 7028 Ofuotoc, 


€ 


$ v dvÓgÀv áyog&g y uir Àvev/ 20i xaO éCes][. 


Am 


V.104. 105. à»9a xal] uevíng uiv 6 qaíveoxev uéyav iovóv, | 
vuxruc Ó üáAÀAveoxev,] 

V. 111. i»' e/üzc aosóg 6d 9vuo, [| £060 0) zr &ávrec Ayouo(.| 
V. 125. u£yu uiv xA£og at 1 5, roii, | «Th Goí ye m o9 7v [ xvé 

(Antitheta.) 
V. 903. yoruara Ó'a)re xoxOc Beflgeóo erus, [ otO£ zov. io« 
&écoerat [. 

(Homoeoteleuton.) 

V. 241. z«*govc uvgaiggec xarazavete x 0AA0i &vttsc. 


V. 268. uir Óéuoc| O0: x«i u?Órr /. (cfr. v. 401. XXII. 206.) 


V. 272. et V. 304. reAéGu4 dgyov ré | Érog ve. (cfr. III, 99. 
IV, 163. 205. 329. etc.) 
V. 271. oi mA£orvec xaxíovc,] zx a49gow Oc ze marQüc 
áptíovuc./ 
V. 293. vwéaw | 20i neAcuoí | (cfr. I, 395. IV, 720. — I1. II, 789.) 
(Antitheta.) 
V. 811. ÓaeívvcO9'uí v! áxéovta | xad. e0pouívec9os Exgov. | 
(Parison.) 


Ex Odysseae lib. III. 

82. montug 0f ' £0ín, [09 Óguvoc.] (ctr. IV, 314.) 

90. ei9'9 ye ém' i neígov Óápg ávdgács Óvouevéecoi, / 
ed i6 xal dy mA A764 uevà xvuaouv/ 

93. s zov oz 0x «c óq9uApoto. T&ot our? & AAov 
pu93ov &xovcaug. / (cfr. IV. 324.) 
. 127—129. ovre zov €iv áyoogz Óíy £Bátbopev . . |] 
4ÀÀ fva Jdvuóv Gprre . . . $QuGopue 9 xii. ] 

(Antitheta.) 


4 4 a2 


E 


4 


uud d dad usd Hum 


185. oi vr' cám ev ' Ayaoviv, [/ o v à olovto./ 

296. uixgóg 0) ASog ué£y à xüp! duo£gyes. 

362. 3683. yeguíregog . . veciregos . 
Ex Odysseae lib. IV. 

87. oUre üvaE énidevig ovre vu zov uv 

103. Aere uiv... £g mous, | &Alore Ó'aíre matopas. | 

(Antitheta.) 
230. szro1Àà piv é639A6 uepaypéva | toà à Àvypé.] 


(Parison.) 
646.647. 7 c€ Bíndéxovrog ánqvga..[ je £x cv ol 9dxac./ 
678. eg émevOero . . Exvócg éOv, J ol à £vOoOu .. Vgoavor. | 
(Antitheta.) 
692. &Ààiov x iyJaíggpo. Bora, / Mor x& ouAoím [. 


P 
E 2 (Parison.) 
714. 75? voctov ? oviwa z otov in£onty. 


818. ovre zovov & sióQc / ov dyopgdámv. 


. 882. 5 mov Fr bDwts xài ógG og z€ÀAíovo,[ 


5 nÓg v&£Ovgxe xal selv "Aídao dóuowcouv.] 
Ex Odysseae lib. V. 


. 417. 48. ouuesa QéAyev[. .  9nvoortag éyeíges. | 


(Antitheta.) 


. 831. 382. àAlere uév ve Nóroc Bogér ngofláAeoxe qéosc3as, | 


&ÀÀore d'a):e EXgoc Zegógq sitaoxe Óuóxew. | 
(Antitheton, Parison.) 


V. 471. 472. us9sím óiyo; xaà xáuutog|, yÀvxsgóg Óf uo 
Vmvoc én £A90ov/. (Antitheton.) 
V. 4TT. 6 uiv qvA(nc [, o Ó' &Aaígc. | (Parison.) 
Ex Odysseae lib. VI. e 
V. 41—45. Homoeoteleuton. vid. p. 38. 
V. 68. ob d) ünvíovzecg], voefg O ii9ceo 9JaA£Sovsec | 
(Homoeoteleuton.) 
V.120.121. 7 à of y, óBovoraí re xoà Gygios ot0à Oíxasos,/ 


V. 


je psAóEesvos xaí Gqw voog é01 GéovOTc;/ 


(Antitheton.) 
149—153. ei uév ric 9'eog &c01, vo) o Quvóv e)QUv 


&yovoty,/ . 
ei Oc vig é604. Bpovov, ot éni y ovi vavsetá ovs». [ 
4* 


V. 184. 185. 04? gàyea duguevésagev. / xóqposg 
d'etppevéspos| 
(Antitheta, Parisg.) 
. 908. docasc d bjíyg ve | gé)g sp. / 
. 825. vov . . . daxpyov, / &yel mágag . - . Gxpvguc/ 
Ex Odysseae lib. VII. 
60. 6 ui» dto Àgóv...,| Gàego O'adzog: (Antitheta.) 
. 119. begvoin. mveíovoa 1à uiv goes | &ÀÀa. 0à néccni. | 
$yyvi én? oyyv] ruogáoxes [| uzAov. ó'éni wi / 
girág én) grav o169v5, [ GVxoy Ó'énà guxg. | 
(Parison, Homoeoteleuton.) 


Ex Qdysseae lib. VIII. 
V. 29. 4à ngog 2oí(ov/5) éGegéícv óvJ9gonov. | 


(Parison.) 
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V. 683. 64. óyaSov tt / xaxov ve. | 
0g JaÀudyv uly &useoe, [| ídov à' $deiuv doid v. / 
V. 168. ovre gvjv, | oiv &o Qpévag ovr! áyoggzov. | 
(in sequentibus quoque verbis v. 169—177. insunt antitheta.) 
V.246.247. o) yàg nvyuáyos.. o00à. xaAovcraf, | &AÀÀ moci . 
Jéous» xaà vgvciv üiroi. y 
V.810. 5 uiv xuAóg ve xal d or (m og, / ad1àg &yó ye m edavoc. 


V. 829—381. e) &gerG xoxà tya: [| migáves zo fondo c 
àx$v,]/ 
iàv Boad?g eàey —[ dxóvaror meo &wra. | 


(Antitheta.) 
Ry Odyssese lib, IX. 

" V. 14. tí zo Tóv tok entera], t( 9* vgrátao»/ garqAtSo. 
V. 280. 4$ oy &v égyariüc |, ] xoi eyedó, / (Antitheta,) 
V. 297. duxdgeua xo£o. Edw / xoà &x' Gxoprov yáAo nívav, | 

(Parisqn, Hogmoeoteleutonp.) 
V. 324. sémgow É» pigoe |, váodox mágog | tiaogángdus. 
(Parison.) 
. N.441—4982. rágoc.. qo) 7 QoXog véequ. Tégu»' &v 9a6u 7 oígc.. 
mQ€ixac dà oc zmoraudv àpixávtsg . . 
794 3oc dà qrad póvds. .. [vim girt mavóavarog 
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V.518—515. aisí div& olbtá uéydy 3d yao Ab» .. . ueyümv 
rnéiuévoy àÀ3 2v] 
iv dé p dy GA/gog té 3a ódz4davog si» üxedvc.] 
(Antitheta.) 
V. 521: obPté 9009 hakágaw |oVté 9yyrdv dvSQdmov. | 
(Parison.) 
Ex Odysseae lib. X. 
V. 83. $94 mouu£va mzowumv 972965 &iGtAR 0v, ] 
o0 Óé x SEGA doy ónoaxobUti. 
V. 94. oVze péy' /; ovt 0AMyov. (Antitheta. )] 
V. 193. v6oó? 7 vuévor | $nàv 9'Gua dyvvuéváav, | 
omoeoteleuton, Parison.) 
V. 304. "Tis, piv uélay Éoxt, | y Aa xs 0i eixeloy i» 9 às. 
(Antithetfon.) 


Ex Odysseae lib. XI. 
V. 47. Mi$Siuo v My | x6) now; Hiégotgovéir. / 
(Homoeoteleuton.) 
V. 120. 20010 /5 à5 9ndóv bá y9^xQ9,] (Antitheton.) 


V.308: lAore gliv Ed ova? &ónusgos | GAXoze Ó' abre ve9vàcsv.| 
V. $67. colóÓ Em, uiv uogg iémv, | Évs 0d poév € c £69 Aof. 
u (Parisa.) 
V. 879. dg uiv moAdev us9wv |, dor 03 xóà Ün»óv. | 
V. 489—491.  BovÀoíugv x'énágovgoc 9msevé£ue» ...[ T... 
| VEXUEOO S . . . ává GG Ev. | 
V. 495. $» iv TT tuv ...[8 pv á sun áLovGoav.... 


Ex Odysseae lib. XII. 

V.29. 04 9'àséec [,U ve v üAXo EmáE DorjoxXovo dy olio. / 
( Antitheta, ) 

V. 6T. Wíyoxüg $e véOY [ xal COpatra qerOv|  (Parison. ) 

V. 105. gie uiv yád v üvímots -., / vfi; 0  áàvagosBoet... 

V. 895. slgmo» uiv Qivoí |, xpéa 0 dj ófsiofo, wepoxé, | 

V. 496. (éCas yàg éxàg cyov/, dopo Ka» obos. | 
(Antitheta.) 
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Ex Odysseae lib. XIII. 


. 280. 64w uiv ravra, [ 6&c. Ó' &uc. (Parison.) 
. 207—299. c) uév ioc, B gor v oy Ggiorog üánüvrov 


Bovàg xaà u$ 9ovauv,] 
y à 0 y ztáci 9 eofosv [ms v6 xAéouas xoà xégdecuv. | 


(Antitheton.) 


. 409. icJ3ovco, Báhavov p&vosuxéa, | xad uéAav Vcg nívovcos, [. - 


(Parison.) 


Ex Odysseae lib. XIV. 


. 58 vid. VI. 208. 


83. 84. o9 uiv cyézAiva ,Éoya Joli uáxagsc pil£oveu», / 
GÀAÀ díxmv víovos xol al'ov.ua Foy! áv9gomnov. | 

162. ov pi» g9ívorvrog ugvoc, | vov. 0' iovapévoto | 

188. 7 xev àAdn [5 xe qvyr] 

330. 7 duqodov | je xgvqróor. / 

976. uiv ov &yvvvtGe . . ./ 70, ov yaígovc. / 

444. JSetbg :ó uiv Ódcti /, 10 Ó' é&ocu, ] (Antitheta.) 

Ex Odysseae lib. XV. 
TO. $96 x' 8&Soya uiv guAégosv, [ E&oya Ó éy9utogposv.] 
(Homoeoteleuton, Parison.) 


? , 
12.18. (00v voy xaxov 09, 0c Y! oUx £9 éAovta - énotQUves,[ 


xal og éGOv uevov xatteQuxtt. ] 


. 74. ygij 5eivor magtovro. quAeiv |, éQéAovia 0) zréuxtw. | 


(Antitheta, Homoeoteleuta.) 


. 849. 850. 5 zov 8 Cdovoiv 9x avyàg n6Àlouvo 
i "4 ? " 


5j nón veO9 vào xol seiv 'Aíó ao Qópovcouv. ] 
975. ovre br / ovxe vv &pyov, / vid. II, 272. 
(Antitheta. ) 
392. cn uiv eld eir, [ lor, 0 vegnouévouow Qxobewv. | 
462. xegoív i! &áugagomvro | xoà ógJaAuoioiw og vro. | 
(Parisa, Homoeoteleuta.) 
Ex Odysseae lib. XVI. 


. 92. ogga cé v! óg9aAuoici» l'Ó v | xa u99ov àxovoo./ 
. 212. ómídio» 0à 3eoicu . .. . uiy xvórvoas 9vgpioy fgorov | 


20? xaxocat. | (Antitheta.) 


44 4 34 25 


— 61 — 


. 941. 242. cio uéya xÀ&oc adiv üxovor yetoéc v aiyuntiv 


Quevos] xaà én íéqgova BovArnv.| (Parison.) 
Ex Odysseae lib. XVII. | 


. 66. 2ysgéJovro. £092 áyopgtevovreg, / xaxà 0à qoecl 
Bvccodóutuor [. 
279. wojycag ? BáÀn|T Aeon. | (Antitheta.) 
302. obgr uév Q'Oy' Pogve | xoà ovara xáuflaAer Gg, / 
(Parison.) 


986. 387. obros yàg xÀmroí ys fgorOv...|[zv0yàv 


Ó' oix üv zc xaAéon[ xsé 


404. a«$r5cyÓgo pay£pev zoÀo BovAcos ] ; Óoutv &AÀq.[ 
. 510. 511. 7à zénvotrai [ 7; i0ev óg9oAuoicw (Antitheta.) 


Ex Odysseae lib. XVIII. 


. 168. olv £ó ui» Bátovos, [ xaxdg oniJev qgové£ovce»[. 


(Antitheton, Homoeoteleuton.) 


Ex Odysseae lib. XIX. 


. 111—114. gégoz6» 0? yate ufAowa nvgobc xal xgi3ác, / 


Boí93gnos dà dévdgeo xagnq, | 

ríxtgy Ó iluztÓo uro, / 

J&4lacca dà magéyn £y9Uc 06 cinyeotns, / 
dgerQo, Óà À«ol $m? ajrov. 


. 163. ob yàg &nà Ógvog éo01 maAouqurov /, otÀ. &ázàó nérgzc. ] 


(Parisa.) 


. 230. 231. 96 piv À&e veflgov à üyg oov [, 
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a)rüg 6 ixgvuyétsv utuadgc nonas m60sG0w. / 


(Antitheton.) 


. 2406. yvgóc &v 0 4ov6 iv, | ueAa voy gooc, / ov Aox&onvoc. | 


(Parison.) 


. 928—384. oc uiv áz qvg etróc Ep | xad ámqvéa eióz,l 


1) 0$ xo 149 0 vvas ztártec Boorol &ÀAye 0nío00 Lo, | 
átüg r€ Ove Orí y' 6g eviomvras &naviec. | 

og Ó àv üáu v uo v abzócg Ep/ xal üuvuovo E£07,/ 
ToU qév t€ xAÉéog eUgU ÓtÀ Ecivos gogtovosv][... 
7t0ÀÀol Ó£ pav é0 9 A v E&urrov. / (Parison, Antitheton.) 
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V. 426. 7hoe A A3 £lsoc zav£QDo| $0) xà xségeuc 1 9ev,] 
(cfr. HE, 329. V, 225) (Parison.) 
V. 547. oix ovaQ J, dk 9x ag ic32ss,/ ... (cfr. XX, 90.) 
(Homoeoteleuton, Antitheton.) 
V. 548. g5rtc uiv urgornotc/, &yà dé se aieszóc ogric | 
V.563—507. ali pir yàg xequtc Gs sezevgazas /, ab d' éAé gawzs./ 
rdv» os pér x dJecs dià xquGrov ÉAEÉgarzoc,/ 
of 9  dlàsgaíqorzas, bn áxgáarra gtporrec-/ 
o; dà dià Erord» xegaer E1Jocs Jvoale, / 
oj 9 £repa xqaírovos] xsé 
(Parmon, Antitheton.) 
Ex Odysseae lib. XX. 
V. 100. 101. ger fíc này gd à — i96o9c» |, ExzocS e» 
0i 4&6 ifgac àÀÀo güurrto. / 
(&xtitheton, Homoeoteleuton.) 
V. 139. 133. éunàAgydp» fregov ye vít5 utgoncew» dvJoomrov 
yeíoo»a,/ 
iy dV i doríorva dvsur dac diiénéustés. | 
(Antitheton.) 
V.359— 355. slivarus x&QàAaf t£ | ngouwrid và | vég9t vc yovva, / 
olj«o) dà, dédré [, dedaxourtas dà nacio, [ 
ela Adv. dà nXéo?. stood 'vgoy, | rXeíy dà xol a9, / 
E (Parisón.) 
V. 356. 357. ?2éAiíog 0? ojgavov £Sax0A0Àt [, 
xaxj d' énsdéd Qópuev yc. | 
Y. 378. 3109. ojóé v» Foy cv Burosor / ov0À Bíns. | 
V. 390—392. defuvo» piv yáQ tof ye ytAoovtec rerUxoVto 
509 1€ xal utvotexéG, | x1é 
Qóqmov Ó' oUx üv nog d yagíctegov GÀÀo yévovro; xsÉ | 
(Antitheta.) 
Ex Odyssege lib. XXI. 
V. 908. ov^; cà TQÓt( -. .- 
je ve xe) GAXodg BXánves, 0t G9 vv pavdov FÀg] 
gno obloesuao nívg.| 
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V. 844. 348. viv dutio  serísepv . . Gánenat sa / xo) dovi- 
| $asat,/ 

Y. 8l ànvA4gepog neg idp .../íayo d? wéoreeos eii./ 

(Antitheta.) 
Ex Odysseae lib. XXII. 

220. xà v' Fvdo8 1 [ xoà 1à 96pngsv. /. (Antitheton.) 

253. Ódg Odvcoza BAjo9us | xal xidoc dgécSa:. /. (Parison.) 

305. ovK ric GÀ x) yéyvezas [| odÓ$ vy. 

874. de xaxotoyénc/ebeoyeaín uéy! Gueivov. | 

All. é» 9vug . . yoiQe, | . . : ugÓ* óAoAvCe. / 

415. of xaxóv/ o$0à ui» io8Àóp, (Antitheta.) 


Ex Odysseae lib. XXIII. 
V. 40. ox iov |, o? nvJóumr, | dÀÀe . . . &yoyga. / 
V. 261. 262. düt93or, éne) xal oz ag dev, dim, n&ygeua, / 
u$ zíxo Ó' icr) Qujuevas oUzs yéostov. | (Antitheta.) 


Ex Odysseae lib. XXIV. 
V. 68. »vxiac v6 / xoà. uoo | 
xAatouty üOávaroí re tol / 9vqgoé. ? &»9gumo:. / 
(Parison,) 
V. 191—802. ajfowp 0' Rug ar/oui» dosUQv dSárvasas 
xeaoíscca»v.... 
OTvy569) Oc 1 4ovO? loce! à d»99oztovc, / xré 
V. 244—250.  d4A' (ge. ógydirov) i9 ros xapiÓi Eyes, 
eUd€ Tt nuno, [ o9. qvráy, / ot. qux [, oix. &umslog, | 
oU piv an, odis Gyyve [, ol Quad) Tot (x69 xopadüc.../ 
aüzóy d oUx GyaS9 xousós Vyes] xsi 
V.421—429. rob$g ui» càv víjsco.v &ycov, noÀéag r& xo) 
é9 ose, | 
eAe06 piv. vii ug yAagvode /, dnà d' dásas 4«otg / 
1996 dà £43 X». Kkxeyue .. . . do(azoug. / 
(Parisa, Antitheta.) 
V. 447—449. Sg ror? uiv 7907:&90,9" 'Odvofjoc quívero 
| Jao c vay d 
tot? di pvgdujoe, 6o(v Qv 9Uve ... Favaxox, 
(Hoxaeeoteleutan, Ankithetan.) 


SERERE 
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His locis ex lliade et Odyssea allatis, quibus quidem 
verba illas figuras, quae a rhetoribus drrJé£otic, mapiGootic, 
óuotor£Aevra dicantur, efficere mihi videntur, nunc afferamus 
eos locos, quibus invenias illam flguram, quae xagzryzesc ") 
sive potius ze«gorvouaGía vocatur. 

Cuius figurae haec fere maxime perspicua exempla in 
illis Homeri carminibus inesse mihi quidem videntur: 

In Iliad. libr. L v. 96. 97. .. idoxer . . det . . dnxeocc. 
v. 255. v. 262. 267. xágriGros .. xaQríorosc. v. 274. 
zí9t09e . . zeídeo9us. 

IL. v. 235. "Aywsideg .. . "Ayasiof.. v. 303. y9it& . . . mgunita. 
v. 863. v. 758. IlgoJooz 3Joog. 

IV. v. 424. 426. xogvoctras . . xogvgovras. — v. 450. oipty) 

. &iymÀz. v. 451. oAÀvrrQr . . oAÀvuérvov. 

V. v. 740. Mà . . "oxi. 


1) In hác figura definienda recentioris aetatis homines docti 
inter se dissentiunt. Blass. I. p. 131 hanc interpretatur figuram 
z«Qíyns:: ,Die Parechesis, Anklang des ganzen Wortes"; at hanc 
figuram 7zagorouacía: ,Die Paronomasie, wo das Wort wirklich das- 
selbe ist und hóchstens in verschiedener Form oder Zusammensetzung 
erscheint^ Steinberg. (Berlin 1870.) p. 13 sqq. de ea figura dicit 
haec: ,Wir fassen die Parechese als Anklang des Wortes, welcher 
durch Wiederholung derselben Laute im Anlaut, Inlaut oder Auslaut 
erzeugi wird — paulo post p. 15: Die Paronomasie ist als eine 
Steigerung der Antithese zu betrachten, die dadurch bewirkt wird, 
dass die Gleichheit des Klanges einem kontrastierenden Gegensatz 
des Sinnes gegenübersteht. Stein (Cóln 1881.) p. 14 sqq. complura 
genera figurae (zagorvouacía) distinguit et eos locos, quibus assonantia 
verba non eiusdem stirpis sint, sub zrao7x1j6oc nomine comprehendendos 
esse censet. At veteres rhetores schemata 7agorvouacía et agr yuose 
promisena habuisse ex eo apparet, quod Alexander (IIl, 36 Sp.) 
schematis 7«g?5*79:c nullam rationem habuit, Zonaeus (noi oxy7- 
uátov III p. 168 Sp.) dicit: ,regovouacía 1) xai nag ynasc óvoudtevas", 
Hermogenes (meo) eboíceog lI. p. 251 Sp.) prorsus neglecta figura 
zagovouacíc illam figuram interpretatur his verbis: ,nzegüyucíc ats 
xáÀog óuo(wev óvouátov £v du«gógo yvócs, ta)tóv Tyobvtov, yívstes 
di Utav d'éo 7 tosig 7) téccoaQeg A£besc 7] Óvóuata simyg t»; Üuowa piv 
zyoüvta, di&gopoy dà tj» djAocir Éyovta", quibus verbis ceteri rhetores 
schema T«govouacíoa interpretantur. 


VIL v. 197. éxà» déxovia . . v, 198. 20 gef . . viia. 

VIIL v. 63—65. 

IX. v. 158. dug95g1: . . dÓaduoctoc. v. 248. v6sQou£vovg 
é£gvec9a, . . üQvpaydov. v. 240—925]. Gyog .. uz yoc 

. X&xoU . . &xog .. x&xóv juaQ. V. 909. á mm Aeyéag 

&zotitiv. Y. 927. dyógácos uaQváu. bágmv .. 
Ggereguty. v. 845. x esu) .. meíot. — v. 858. 
v. 975. àázd4tg06. .c£an& qoi. v. 378. 389. 390. 
v. 448. ég17Q0..zQnxrgoo. y. 508 sqq. 4firaí .. 
"Arg. v. 526. deprzoí .. 2«ugéQQnzos. v, 615. xg ew 
..x4óy XL v. 351. XIII. v. 130. v. 131. 

XIV. v.130. v. 143—145. xoté£ovotw .. xovíGovotr. v. 196. 


TEÀÉOGA . . TETEÀAEOJMÉVOV. 
XVI. v. 44. óxpufZrtg xexpumorag. v. lll. xuxóv xaxQ. 
XVIII. v. 309. xza«véovrta x«ríxta. v. 498. Zyí»vtov.. 
ddíveoy. v. 498. évtíxtov tivexa. v. 502. 
éxQmvov.. Égrvvov. V. 5906. veovzazov . . Govtov. 
v. 54]. zítsQav &govoav eooetav. v. 553. &AAn 
dp a ÀÀ o0 e zosg d &FAA eOav. v. 595. 09óvag . . yyrOvag. 
XXI. v. 286. yesQ) yeigu. XXII. v. 57. Toug xoà Touág. v. 481. 
. XXIIL. v. 318. v. 672. óc . . àgáEo. 
XXIV. v. 554. x z«& . . áxgÓgg. v. 704. 


In Odyss. libr. L v. 60. 62. 'Odegot?; . . dóvcao. v. 61. 
yogíbLevzo . . Q£Gw». v. 318. | 

ll. v. 62. àduvvaéugv .. Óóvapusg. v. 249. xeyágoro . . 
[43 £ovaa. v. 321. 

IIL v. 242. d?ávazo 9ávaror v. 272). 

IV. v. 451. 459. Aéxzo .. Àéxzo. v, 524. 6xozxig.. 
6xozr0g. V. 619. xssurAua x£irG&. V, Tl4. voorov 

. z0zMov. V. 154. xà&xov xtxauxuüpu£vor. 

V. v. 71. é&AAQgAwer . . 4AÀvds; &AÀq. v.97. v. 155. v. 263. 

Zuma méme. , v. 3991. dom 4Goor . . dAOz «Gt0P. 


VIL. 120. 121. VIII. 351. 


1) cfr. Hentze, kritischer u. exegetischer Anhang. p. 79. 
| | 5 


IX. v. 47. v. 71. v. 115. v. 329. xazé9gxa xaraxgiwyac 5o 
xozgq. v. 405—408. v. 415. dóívov àdiv pow. v. 
460. ovde .. ob vs dayócg Oszsc. 

X. v. 82. v. 242. féAavov ve fae. 

XL v. 61. dec£ ue . . alco. 

XIL v. 77. óuBaíg .. od? éxsBaím. v. 104. v. 235. 
X&ovBOic..vtopoéífl d got. v.4835. óéGos . . oCos. 

XIII. v. 370. XIV. v. 124. 125. 4A Aeg .. dg .. 
&Àp9éa. v. 464. 466. é&pénpxe . . Àvrxtv . . ngoénxev. 

XV. 157. 158. xiyOv . . wwyov. v. 266. vosyàg . . Tos. 

XVII. v. 183. évéyec Jas PFyovra. v. 217. v. 240. 242. 
xQmnvaoius . . xQnnvat. 

XVIII. v. 73. "oos "4sgoc. 

XIX. v. 204—207. 1Zx&10 . . xaexo1 x&v . . xoié£vmEev .. 
z5xouévgg .. vt xtvro. V. 404. v. 405. v. 407. 409. 
ódvccÓquEvog . .'Odvot?c. v. DAT. ovag . . Vrrag. v. 563—501. 
x&QUutG0& üxQaurvtaü . . xeQüty . . xQuévouGt; 
&Àépavts éÀAÉgavzog . . £FÀAegaígorra. 

XXIII. v. 97. utto . . Óvoumgeg. 

XXIV. v. 465. "Evneí9es ne(Jovro. v. 515. víog J'vicvoc. 


Hi sunt in Homericis carminibus ii loci, ex quibus illa 
schemata, quae Gorgiea vocantur, elucere videantur. Me sane 
inquirentem nonnull effugerint, certe vel ex iis intellegi 
potest iam Homerum illa ornamenta orationis adhibuisse eaque 
saepe de industria quaesita. Quae lliadis poeta, ut narratio 
decoretur et exornetur aique orationis vis augeatur, crebrius 
quam Odysseae poeta videtur usurpare, quippe qui inci- 
tatior') feratur et de bellicis rebus canat quodam modo 
bellicum. "Saepe autem in contionibus et sermonibus, in 
similitudinibus et gnomis sive sententiis utriusque carminis 
illae figurae inveniuntur; quarum usus: creberrimus est et in 
ea oratione praecipuae artis, quam poeta Achillem (Il. IX, 


1) Quam differentiam iam Aristoteles sensit (poetic. 24. 2.): ,5.- 
pi» "Ig ánAoty xai n aS1tosx óv, 7) di 'Odésctia nenMeyuérvor." 
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v. 807—429) habentem facit, et in illo loco, quo clipeus 
describitur (Il. XVIIL, v. 478—608). Cum ex Homero tam- 
quam e fonte perenni cum omnes!) fere poelae Graeci tum 
praecipue epici et elegiaci hauserint neque solum ingenium 
Homeri sequi studuerint, sed etiam genus eius dicendi ad imi- 
tandum sibi proposuerint, non mirum est, si apud Hesiodum 
ipsum quoque et elegiacos poetas ut Solonem et Theognidem 
pleraque exempla illarum figurarum inveniuntur. Ex H esiodi?) 
,operibus et diebus*, quod carmen sententiis pulcherrimis et 
praeceptis uberrimum est, a me collati sunt hi versus, in 
quibus easdem figuras invenias: v. 3— 7, 25, 26. 85, 86. 101. 
150. 182—184. 200, 201. 213—244. (comparatio iustitiae et 
iniustitiae); 265, 266. 287—291. 299. 300. 311. 319. 342. 
945, 346. 349. 354—356. 365—369. 380. 382. 644. 690. 702, 
703. 715, 716. 723. 726. 751. 761. 762. 

E magno numero locorum, ex quibus hae figurae in 
sententiis Solonis et Theognidis*) elucent, hos affero: 
Sol. V, 5, 6, 15. XV, 31—37. * XIX, 7. 8. XX, 2. Theogn. 
v. 53. 57. 58. 60. 89. 158. 177. 195. 677. 678. 1026. 1027. 
1077. 1078. 1103—1110. 1159—1162. 1182. 

Quibus ex exemplis allatis satis apparet multo ante 
Gorgiam a poetis ei epicis et elegiacis illa schemata usurpata 


1) Pseudo-Plutarch. de poes. Hom. c. 218. Quintilian. XII, 11, 21. 
Bergk. L p. 879. sqq. 483. 
Lauer. p. 28 sqq. Sengeb. I. p. 170 sqq. 
Kuellenberg. Argent. dissert. 1877 de imitat. Theogn. p. 5. 
3) Hesiodea ex rec. Koechly. 1874. 
5) ed. Gaisford. vol. III. 1823. ' 
4) hic locus (XV, 831—387) scatet parisis et antithetis et annomi- 
nationibus : 
üc xaxà nAéicta nóàss Ó vavouíoa nagéxes, | 
&9vouía d'süxocuea xal dotea návt. dnogoíves, | 
xai 9euáà tol; àdÍxosc Gugstí9nas nádas, | 
Toaxén ss a (v 8s |, taies xógov, | ÜBgsv duavool |, 
a)«ívss d'Gvyc dy9sa qgvóusva, | 
509 óv 5s dí Qíxac axoMasc,| 
óno0gavá v' loya noa vss] 
nass; d'ipya diyostacíns, | xti. 
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esse. Multis autem locis, qui iidem gnomis sive sententiis 
uberibus excitentur, ab iis iam talis ars et ratio adhibita 
est, ut etiam illos poetas et ante eos Homerum ipsum quoque 
magis scientia quam casu quodam ad ista schemata delatos 
esse recie dici possit. Haec de industria quaesita poetae 
quidem elegiaci ut Solon et Theognis Homeri aut Hesmodi 
ingenium seculi prsecipue in gnomis sive sententiis 
videntur adhibuisse, in. quibus hanc dicendi formam 
quasi nasci coepisse aut inveteravisse equidem puto. 

Quae quum ita sint, Gorgiae 1i, qui eum primum sche- 
mata dvri9éctic, nagsoóotic, m&Qouor cti; usurpasse aut in- 
venisse dicant, nimium tribuere videntur. At ista eum ipsum 
quoque poetis, imprimis Homero ), debuisse verisimilius esse 
mihi videtur. Nescio an ex illo fragmento, quod servavit?) 
schol. ad Hom. Ihad. IV, 450 9: ,drveuécyorro 0? Aioig dmtiAoi 
xa) £$ yu?fg olucoya£*, intellegi possit, quo modo Gorgias 
Homeri locutiones quasdam transtulerit in suos usus. Gorgiam 
quidem nimia glorige cupiditate incensum plerumque poetica 
dicendi ratione usum esse inter omnes constat *) ; in Homerica 
autem studia?) eum incubuisse apparet vel ex eo, quod more 
rhetorum et sophistarum argumenta declamstionum sive 
laudationum ex Homericis carminibus depromebat, id quod 
Aristoteles tradit art. rhet. IIT, 17. Praeterea ab illo originem 
deducere dicuntur illae duae declamationes 9): ,'E2£yc &yxoipaov* 


1) Longius progreditur Sengebuschius, qui Gorgiam figura- 
rum suarum magnam partem ad ipsius Homeri exenrplum conformasse 
putat. cfr. dissert. prior. p. 143. 

3) cfr. Fossium. p. 78. et Sengebusch. p. 118. 

8) vide quoque p. 48. Iliad. IV, v. 450: 

,oluey; te xci eoxyoAi) nddsv." 

*) efr. Áristotel. art. rhet. IIL, 8.: ,zowwxéc yàp dyar." vide 
p. 33 sqq. 

5) efr. Sengebusch. p. 112 sqq. 

Lauer. p.86. Foss. p. 48. 77. 

6) Blassio quidem videtur Gergiae genuing& utraque esse, qui 
praef. XXVIII ed. Antiph. haec dicit: ,quo saepius relego, eo firmius 
id apud me iudicium stat," 
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eb oig IHaAu,gdovc ánoloyía.* Qualis ars Gorgiae in ornanda 
oratione fuerit, intellegendum est et ex Agathonis oratione 
(an Platonis convivio), in qua Plato Gorgiam imitatur), 
el ex fragmento funebris eius orationis?); ex quibus 
facile intellegendum est, quam avide eb insolenter inanis 
oralionis ornatus causa Gorgias ,illis festivitatibus* abusus sit?). 

Neque vero probabile mihi videtur ab jsto, qui con- 
irariis utitur, ubi nullus locus est contrarüs, qui, ut paria 
paribus adiuncta sint, verba prorsus non necessaria addit, 
denique qui ornamenta formasque sententiarum pluris quam 
sententias ipsas facit, Ántiphontem senem aut Thucydidem 
quasi per ambages illarum figurarum usum didicisse aut 
istum utrique ad imitandum propositum esse. Sed horum 
uterque quoque potius illarum figurarum usum Homero quam 
Gorgiae mihi quidem videtur debuisse. Homerica enim car- 
ming cum cotidie*) fere tum festis diebus?) illo tempore 
AÁlhenis a rhapsodis recitata et antiquitus pueros inde ab 
ineunte aetate scientia eorum imbutos9) esse quis est qui 
nesciat? ^ Áique etiam pueros sive adulescentes universa 
carmina Homeri et bonorum poetarum ut Hesiodi et Solonis, 
tum ediscere consuevisse tradunt Plato?) e£ Xenophon?). 


!) Imprimis extrema pars (p. 197 D—E) est vere Gorgnana; 
de qua Blass. (I. p. 77.) haec dicit: Am glanzvollsten ist der ab- 
schliessende Lobgesang, der einmal auch wirklich in Verse übergeht, 
sonst aber statt. derselben Antithesen Parisosen etc. praeterea cfr. 
Spengel. p. 78. 77; Becker. p. 18. 

8) vide p. 84. 

8) cfr. Cicer. orator. 52, 176. Blass. L, p. 62 sqq. 

*) cfr. Xenoph. conviv. III. 6. 

AsAij9o, üxgodusvóy y& «tdv óMyov &v' ixáctov Tjué£gav ; 

5) Igocr. paneg. &. 159. Platon. Jon. p. 580. 

Bengebusch. IL, p. 128 sqq. Lauer. p. 13. Bergk. I, p. 487 
sqq. et p. 875 sqq. 
Friedel, de philos. Graecor. studiis Homericis p. 1 sqq. 

6) Lauer. p. 8 8qq. | 

7) efr. Protag. p. 325. E. et legg. VII, 15. p. 810. Hermann, 
griech. Antiquit. IIL. p. 278 adnot. 6. 7. 

$8) conviv. III, 5. Sengebusch. p. 104. 105 sqq. Lauer. p. 5 sqq 
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Quae cum ita sint, et cum poetas epicos et tragicos, historiae 
scripbores, oratores, sophistas, alios, qui arlem quandam 
profitebantur, tum Homero operam dedisse') inter omnes 
constet, Ántiphontem et Thucydidem ipsos quoque in Ho- 
merica studia incubuisse et ex hoc communi omnium fonte 
hausisse?) probabile est. Aique utriusque Homerica studia 
mea quidem sententia vel ex usu poeticorum vocabulorum et 
verborum quasi structuris poeticis *) cognosci possunt. Ipsam 
quoque sententiarum pulcherrimarum et meditationum gra- 
vissimarum ubertatem, quae apud utrumque inveniuntur *), 
magnam partem ad Homerica studia referri posse puto; 
adde quod ab Thucydide*) Homeri nomen in libris suis saepe 
nominatur aut Homeri verba respiciuntur. Quin etiam figurae 
apud utrumque inveniuntur, quae proxime accedant ad Ho- 
mericas. cfr. or. V Antiph. 8. 74: 9 uà» yàg molAqQ motoffó- 
tégóg &Or& . . ., Éy) Óà moÀÀlQ veoregog ... cfr. Iliad. XXIII. 
586. 587. Nonne autem Thucydides illud Homeri (Iliad. IX, 
4483): ,u$9wev zt ógrzoe duevas mQnxvjQó rt lgywY'* hoc loco 
(lib. IIL, 38, 4.): ,,ge«rai uiv r&v Aoyov yíyrvecJas dxgoutal 
Óà rv idyov. quasi in suos usus videtur transtulisse? 9) 
Non hae elocutiones Thucydidis (lib. I, 71. 5): 
,0V:s moüg JsOv vOv Ogxíuv, ovrt mQóc dvOQumov TOv 
aícJavou£vov, 

et (III, 82, 2): ,ysyvouevo uiv xai ácl écopevo** similes videntur 
Homericis (Il. I, 339 et alüs et Il. I, 70.): ,,:4 ?'éw:a :& 


1) cfr. Bergk. I. p. 878 sqq. Lauer. p. 28 sqq. p. 95 sqq. 47 sqq. 

2) Thucydidem imitatorem Homeri esse dicitur a Dionysio Hal. 
Art. rhetor. 11, 2. — Pseudoplut. vit. Hom. 2. c. 72. — Marcellin. 8. 35. 
987. cfr. Sengebusch. p. 142 sqq. Lauer p. 55. 

8) cfr. Jebb. p. 48 adnot. 2. Poppo. I, p. 251 sqq. p. 205 sqq. 256 
sqq. Hoppe. p. 47 sqq. in Antiph. spec. Blass. I. p. 115 sqq. 205 sqq. 
— vide p. 20. 

. 4) cfr. Dionys. iud. p. 897. et Marcellinum $. 51. cfr. Blass I, 
p. 174 sqq. p. 232 sqq. 

5) cfr. Sengebuschium p. 139 sqq. 

6) Temporis angustiis impeditus sum, quominus nunc uberius 
de Antiphontis et Thucydidis studiis Homericis verba faciam, 
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7 éccópevo/^? Non illud Antiphontis (or. V,") 8. 79): ,,oAAzc 
evOuipuovíac zxoÀÀ]v xaxodoiuovías* simile Homerico (Odyss. 
XXII, v. 374): ,,xaxotoyínc £begyecís*? Cuius similitudinis facile 
complura exempla afferri possunt, praesertim cum illa con- 
traria ab Thucydide et Antiphonte saepius usurpata:  Aoyog 
— igyov, gíAog — éy9goc (moA£uiog), &yoJog — xaxóg, coL 
— ünoAÀóvos, BÀ4nro —  dqssiv, dovva, — Oé£acO9a,,  wevór 
— TüÀg8z, Jeiog — d»9gontog, alia non minus crebro et 
similiter apud Homerum inveniantur. Iamvero illa sche- 
mata non minus crebro ab utroque?) quam ab Homero 
in gnomis sive sententiis usurpantur. — Vel ex his 
paucis apparet Antiphonti et Thucydidi similitudinem 
quandam in usu figurarum cum Homero esse. Quae quum 
ila sint, verisimilius mihi videtur utrumque Homeri auctori- 
tatem quam Gorgiae in usu figurarum secutum esse, prae- 
sertim cum Thucydidem quidem studiose et multum in Ho- 
mericis carminibus volutatum fuisse doceant vel ii loci,?) 
quibus ille poetam respicit. Homeri autem auctoritatem 


1l quintam de caede Herodis scriptam orationem in prae- 
stantissimis AÁntiphontis orationibus iam veteres duxerunt. Primam 
ipsam quoque (xat5yooía «p«guexeíac) inscriptam et sextam de 
choreuta Antiphonti attribuendam esse censeo secutus Hoppium, 
qui nuperrime in sexta et prima oratione idem dicendi genus, easdem 
sententias, eandem dispositionem, quam in quinta, inveniri docuit 
(p. 15 sqq. in Antiph. spec. Hal. 1874. Tetralogias autem, quae 
pravi et vitiosi acuminis plenae sint, non saeculo quinto a. Chr. n. 
conscriptas esse non posse omnes fere nunc consentiunt. (cfr. Mne- 
mosynen. 1881. pars I vol. IX. Antiph.) 

2) In or. V Ántiph. inveniuntur illa schemata in his gnomis: 
.. 85. 84. 78. 84. 88. 90. 92. — Ex tribus libris Thucydidis 
hae sententiae cum figuris coniunctae a me collatae sunt: I. c. 34. 3; 
41.2. 3; 42. 2.8; 69. 2; 71. 8; 71. 4; 78. 8; 82.6; 84. 1. 2. 8. 4; 


85. 2; 120. 1. 3. 4. 5; 122. 1. IL. c. 11. 5; 85. 2; 40. 1. 2. 3. 4; 43. 8. 
4. 6; 44. 1; 45. 1; 46. 1; 60. 2. 3; 62. 3. 4. b; 68. 8; 64. 2. 5. 6. 
IIL c. 37. 8. 4; 38. 5; 39. 4. 5; 42. 1; 48. 2. 8. 4; 45. 4. 5; 55. 4; 


68. 4; 65. 2, 67. 2. 4; 82. 7. 8. 
8) cfr. lib. I, 3. 9. 10. II, 41. III, 104. quibus Homeri nomen 
legitur, et I, c. 1—23 et VI, c. 2, quibus locis Homerus respicitur. 
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Thucydidem ceteris quoque in rebüs secutum esse intellegi 
potest ex ds, quae Leutsch, ille vir doctissimus, (Philol. 
XXXIII. 1874 p. 155) de prooemio Thuc. (lib. I, 1.) acute 
disputat, et Jebb de poesis Homericae auctoritate dicit. ") 

Quodsi non est, cur coniciamus Thucydidem et Amti- 
phontem a Gorgia studiis rhetoricis imbutos aut in usu 
figurarum eum imitatos esse, ne probabile quidem esse mihi 
videtur utrumque obsoletas ac peregrinas formas?) Attici 
sermonis auctore Gorgia hic illic usurpavisse. Certe et 
Antiphontem et Thucydidem, antequam Gorgias Athenas 
princeps legationis missus esset, iragicorum auctoritatem 
secutos, quorum quidem studia nonnullis locis?) elucere 
videntur, eisdem fere formis, quas apud tragicos usitatas 
esse viderent, usos esse censeo. "Thucydides quidem, quippe 
qui et sophistas (lib. III, c. 38. 1—3. 7.) carpat et libros 
suos ,xz7u« ftc dei" potius quam ,dy«dvi6jp «a Pc rO 
m«ouyonpme &xovti»* (id est certamen praesentis reci- 
ístionis sive triumphum rhetoriewm^) horae momenti) a se 
compositos esse dicat, sibi aliquid cum ragicis quam 
cum sophista peregrinum quiddam sonante maluisse mihi 
videtur. Nescio an auctore Ántiphonte poetas et Homerum 
et tragicos secutus sit. Quamquam scriptorem, cum ipse 
cognovisset, qua laude poetae tragici  floruissent et 
eliamtum florerent, et intellexisset vulgaria eb quotidiana 
neque se neque summum, quod elegisset, argumentum decere, 
ipsum nullo auctore aliquot formas et verba, quae ad eius 
argumenti g*avitatem et dignitatem apta viderentur, ex his 


1) Die Reden des Thukydides, übers. von Imelmgnn, Berlin 18838. 
p. 10 sqq. p. 13 89q. 

?) Dico litterarum e et e€ coniunctionem (pro vulgari óÓ, tt.) 
velut 94oe«, 9ngsoóro, 9apcaléoc; 9áAccca, jjocev, noácow; Lóv pro 
eir; éc pro sig — alia. 

8) cfr. Poppo. I p. 239 sqq. Blass. I p. 117 sqq. p. 205 sqq. 
Hoppe, p. 47. Jebb. p. 15. 31. 48. — Gunion Rutherford, (Zur Ge- 
schichte des Atticismus, übersetzt von Funck. 1883.) p. 362 sqq. 

4) cfr. Jebb. p. 1. 
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poetis petiisse probabilius est. Qua de causa Thucydides 
longius Antiphonte ") atque Gorgia?) a communi more ver- 
borum et formarum discedit. Neque minus verisimile videtur 
Athenis, etiamsi tragicorum dictio secuta sit Atticam dialec- 
tum eius aetatis, qua tragoedia quasi lucem aspiciebat,?)' 
multas formas et vocabula propter ea potissimum, quod apud 
poetas tragicos crebra et usitata erant, a plerisque homini- 
bus illustribus, aequalibus Antiphontis et Thucydidis, cum 
super vulgare dicendi genus dictionem suam efferre non stu- 
derent, sive in sermonibus familiaribus sive in disputationibus 
casu quodam magis quam scientia usurpata esse. Sed haec 
hactenus. 

Atque ut iam ea comprehendamus, quae explicavimus, 
probabile nobis videtur Thucydidem, licet genus scri- 
bendi tamquam ex ipsius scriptoris ingenio procreatum vel 
exortum sit, iamen pauca ex Antiphontis consuetudine, multa 
cum ex poetarum studiis tum ex Homericis accepisse, at nihil 
Gorgiae acceptum rettulisse. 


1) efr. Blassium I, p. 113 sqq. 205 sqq. 
?) cfr. Blass. I, p. 58—60; 206 sqq. — Ambo (Antiph. et Gorg.) 

praecipue có», non £ó»; deinde semper slc, non ég videntur scripsisse. 
5) efr. Rutherford. Zur Geschichte des Atticismus. p. 360. 


